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บทคัดย่อ
งานวิจัยนี้มุ ่งศึกษาการสืบสรรค์เพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ 

และศึกษาแนวคิดที่ปรากฏในกวีนิพนธ์เหล่านั้น ใช้ข้อมูลจากกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ 

นับตั้งแต่ผลงานของครูเทพจนถึงปัจจุบัน (พ.ศ. 2559) ผลการศึกษาพบว่ากวีน�ำ 

เพลงพื้นบ้านมาใช้ในการสร้างงานกวีนิพนธ์โดยใช้ฉันทลักษณ์ ได้แก่ ฉันทลักษณ์

ตามแบบแผน ฉันทลักษณ์ท้องถิ่น และฉันทลักษณ์ระคน ซ่ึงพบทั้งในลักษณะ 

การสืบทอดขนบของฉันทลักษณ์ การปรับแปลงฉันทลักษณ์เดิมให้มีลักษณะใหม่ 

และการน�ำลักษณะหรือข้อบังคับของฉันทลักษณ์ต่างชนิดมาปรับใช้ร่วมกัน การ 

สืบสรรค์ตัวบทของเพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่มีวิธีการต่างๆ เพื่อเสนอ

แนวคิดใหม่ ได้แก่ การพาดพิง การดัดแปลง และการล้อเลียน กวีนิพนธ์เหล่านั้น

น�ำเสนอแนวคิดที่สัมพันธ์กับบริบททางสังคมและวัฒนธรรม เช่น แนวคิดเกี่ยวกับ

ชีวิต แนวคิดเกี่ยวกับธรรมชาติ แนวคิดเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม และแนวคิด

เกี่ยวกับการเมืองการปกครอง

ค�ำส�ำคัญ	 กวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ เพลงพื้นบ้าน การสืบสรรค์
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Abstract
This research aims to study the creative perpetuation of folk songs 

in modern Thai poetry and the ideas presented in that poetry from Chao 

Phraya Thammasakmontri’s poetry until the present (2559 B.E.). The result 

shows that poets use folk songs to compose modern poetry employing all 

kinds of prosody: conventional prosody, local prosody and compound 

prosody. The poems show the mixture of conventional, adapted and 

combined versions of prosodies. Various techniques have been used in 

creating content of folk songs including the use of allusion, adaptation and 

parody and poets may present some ideas related to social and cultural 

contexts e.g. ideas about life, nature, society and culture or government 

and politics.
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บทน�ำ
เพลงพื้นบ้านเป็นร้อยกรองที่ชาวบ้านแต่งขึ้นเพื่อร้องเล่นในท้องถิ่น 

ตามเทศกาล ฤดูกาล หรือบางประเภทมิได้จ�ำกัดช่วงเวลา มีลักษณะเรียบง่ายทั้ง 

การใช้ค�ำและการร้องเล่น เพลงมักมีท�ำนองง่ายและซ�้ำๆ กัน อาจใช้การปรบมือ 

ให้จังหวะหรือใช้เครื่องประกอบจังหวะ เนื้อหาของเพลงมีความหลากหลายขึ้นอยู่

กับจุดประสงค์ของการร้องเล่น (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550, น. 87–88)

ในพฒันาการวรรณกรรมไทยปรากฏข้อมลูทีแ่สดงให้เหน็การน�ำเพลงพืน้บ้าน

มาใช้ในการสร้างงานวรรณกรรมร้อยกรองตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยาและปรากฏ 

ต่อเนื่องเรื่อยมา โดยเฉพาะการน�ำเพลงพื้นบ้านมาใช้ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม ่

หรือกวีนิพนธ์ไทยร่วมสมัย1มักเป็นการสืบสรรค์2 (Creative perpetuation) แสดง 

ให้เห็นพลวัตของการสืบทอดซ่ึงมีการสร้างสรรค์ใหม่ในกระบวนการสืบทอดนั้น 

โดยกวีน�ำเพลงพื้นบ้านมาใช้ด้วยวิธีการต่างๆ เช่น การใช้ฉันทลักษณ์ การพาดพิง 

การดัดแปลง การล้อเลียน ในด้านการสื่อแสดงแนวคิด กวีน�ำเพลงพื้นบ้านมาใช ้

ในการสร้างงานกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่เพื่อเสนอแนวคิดหรือความคิดเห็นอย่าง 

หลากหลายซึ่งสัมพันธ์กับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมในช่วงเวลาที่สร้างงาน 

สอดคล้องกับแนวคิดเรื่องพันธกิจของกวีหรือภาระหน้าที่ของกวีที่มีต่อสังคม

1	 ผู้วิจัยยึดตามความคิดเห็นของสุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา (2541, น. 1–17) ที่ระบุว่า

กวีนิพนธ์ของครูเทพนับเป็นจุดเริ่มต้นของกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่หรือกวีนิพนธ์ไทยร่วมสมัย 

เนื่องจากมีลักษณะแตกต่างจากกวีนิพนธ์ท่ีสืบทอดแต่เดิม กล่าวคือกวีนิพนธ์มักมีขนาดสั้น 

มุ่งแสดงความรู้สึกและความคิดเห็นของกวีซึ่งเกี่ยวข้องกับความส�ำนึกในหน้าที่ของกวีที่มีต่อสังคม 

และในแง่ลีลาการประพันธ์ที่ผสมผสานขนบของวรรณกรรมลายลักษณ์กับขนบของวรรณกรรม 

มุขปาฐะ (เพลงพื้นบ้าน) เข้าด้วยกันอย่างเหมาะสมกลมกลืน
2	 การสืบสรรค์ในที่นี้ใช้ตามที่นิตยา แก้วคัลณา (2551, น. 18) อธิบายว่า ”การ 

สืบสรรค์” (creative perpetuation) หมายถึงการท�ำให้เห็นพลวัตของสายธารวรรณศิลป์ซึ่งมิใช่ 

เพียงการสืบทอด แต่มีการสร้างใหม่ในกระบวนการสืบทอดนั้น ค�ำว่า “สืบ” ตัดค�ำมาจาก 

“สืบทอด” หมายถึงการรับมรดกจากอดีตหรือการรับช่วงต่อเนื่องกันมา ส่วนค�ำว่า “สรรค์” ตัดค�ำ

มาจาก “สรรค์สร้าง” หมายถึงการสร้างสรรค์ในกระบวนการสืบทอด
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หากพิจารณางานวิจัยที่เกี่ยวข้องพบว่าส่วนใหญ่เป็นการศึกษาชีวประวัติ

และผลงานของกวีรายบุคคล หรือศึกษาการสืบทอดขนบวรรณศิลป์ในกวีนิพนธ์ไทย

สมัยใหม่ หรือศึกษาอิทธิพลของเพลงพื้นบ้านที่มีต่อการสร้างงานของกวีคนใด 

คนหนึ่ง ยังไม่พบการศึกษาเก่ียวกับการสืบสรรค์เพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทย 

สมัยใหม่โดยภาพรวม ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาประเด็นดังกล่าวโดยมีค�ำถามในการวิจัย

คือ ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ กวีมีวิธีการสืบสรรค์เพลงพื้นบ้านอย่างไร และน�ำเสนอ

แนวคิดใดในกวีนิพนธ์เหล่านั้น

จุดประสงค์ของการวิจัย
1.	เพื่อศึกษาการสืบสรรค์เพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่

2.	เพื่อศึกษาแนวคิดที่ปรากฏในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ เฉพาะตัวบทที่ 

กวีน�ำเพลงพื้นบ้านมาใช้ในการสร้างงาน

สมมุติฐานของการวิจัย
ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ กวีน�ำเพลงพื้นบ้านมาสร้างงานด้วยวิธีการต่างๆ  

เพื่อเสนอสาระหรือแนวคิดตามพันธกิจของกวี เช่น แนวคิดเกี่ยวกับชีวิต แนวคิด

เกี่ยวกับธรรมชาติ และแนวคิดเก่ียวกับการเมืองการปกครอง ซึ่งแนวคิดเหล่านี้

สัมพันธ์กับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมในช่วงเวลาที่สร้างงาน

ขอบเขตของการวิจัย
ผู้วิจัยศึกษากวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ โดยศึกษากวีนิพนธ์ประเภทร้อยกรอง 

ที่พิมพ์รวมเล่มเป็นผลงานของกวีหนึ่งคน คัดสรรเฉพาะตัวบทที่กวีน�ำเพลงพื้นบ้าน

มาใช้ในการสร้างงาน จ�ำนวน 81 เล่ม
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วิธีด�ำเนินการวิจัย
การวิจัยน้ีเป็นการวิจัยเอกสารและเสนอผลการวิจัยในรูปพรรณนาวิเคราะห ์

มีขั้นตอนดังนี้

1.	รวบรวมข้อมูลกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ เฉพาะตัวบทที่กวีน�ำเพลงพื้นบ้าน

มาใช้ในการสร้างงาน

2.	ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

3.	วิเคราะห์ข้อมูลตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย

4.	เรียบเรียงข้อมูลที่ได้จากการวิเคราะห์

5.	สรุปและอภิปรายผลการวิจัย

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ
การศึกษานี้ท�ำให้มีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับการสืบสรรค์เพลงพื้นบ้าน 

ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ ตลอดจนทราบทัศนะหรือแนวคิดของกวีที่ปรากฏใน 

กวีนิพนธ์เหล่าน้ันซ่ึงสัมพันธ์กับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมในช่วงเวลาที่ 

สร้างงาน

ผลการวิจัย
ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่มีการน�ำเพลงพื้นบ้านมาใช้สร้างงานนับตั้งแต ่

กวีนิพนธ์ของครูเทพหรือเจ้าพระยาธรรมศักดิ์มนตรี (สนั่น เทพหัสดิน ณ อยุธยา) 

และปรากฏต่อเน่ืองจนถึงปัจจุบัน กวีน�ำเพลงพื้นบ้านของภูมิภาคต่างๆ มาใช ้

โดยสืบทอดขนบหรือลักษณะเดิมและปรับแปลงให้เกิดลักษณะใหม่ ทั้งนี้เพื่อ 

เสนอแนวคิดที่สัมพันธ์กับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมในช่วงเวลานั้น ผลการ

ศึกษามีดังนี้
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1. เพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่กับการสืบสรรค์

กวีน�ำเพลงพื้นบ้านมาสร้างงานกวีนิพนธ์ด้วยวิธีการต่างๆ ในที่นี้จะ 

กล่าวถึงการสืบสรรค์ฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ และการสืบสรรค์ตัวบท

ของเพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่

1.1 การสืบสรรค์ฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่

การสืบสรรค์ฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่จ�ำแนกตามรูปแบบ

เป็นการใช้ฉันทลักษณ์ตามแบบแผน การใช้ฉันทลักษณ์ท้องถิ่น และการใช้

ฉันทลักษณ์ระคน มีรายละเอียดดังนี้

1.1.1 การใช้ฉันทลักษณ์ตามแบบแผน

ฉันทลักษณ์ตามแบบแผนเป็นฉันทลักษณ์ที่สืบทอดมาแต่โบราณ และ 

มีการน�ำมาใช้ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่อย่างแพร่หลาย ในที่นี้พบการน�ำเพลงพื้นบ้าน

มาแต่งเป็นกวีนิพนธ์โดยใช้ฉันทลักษณ์ประเภทกลอน โคลง กาพย์ และฉันท์ โดย

ปรากฏในลักษณะสืบทอดขนบของฉันทลักษณ์เดิม น�ำข้อบังคับของฉันทลักษณ์เดิม

และลักษณะของเพลงพื้นบ้านมาปรับแปลงให้มีลักษณะใหม่

1) ฉันทลักษณ์ประเภทกลอน นักวิชาการสันนิษฐานว่าเป็นฉันทลักษณ์ของ

ไทยแต่เดิมโดยมีพัฒนาการมาจากเพลงพื้นบ้าน กลอนมีศักด์ิด้อยกว่าฉันทลักษณ์

ประเภทอื่น อาจเริ่มน�ำมาใช้ในสมัยอยุธยาตอนกลาง และมีพัฒนาการสูงสุดในสมัย

รัตนโกสินทร์ตอนต้น (โชษิตา มณีใส, 2557, น. 13–14)

ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ กลอนเป็นฉันทลักษณ์ที่กวีนิยมใช้มากที่สุด 

(กีรติ ธนะไชย, 2551, น. 121) การน�ำเพลงพื้นบ้านมาสร้างงานกวีนิพนธ์โดยใช้

ฉันทลักษณ์ประเภทกลอน เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “หวานคมเคียว” ในกวีนิพนธ์ชุด 

ค�ำหยาด ของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ กล่าวถึงการเกี้ยวพาราสีของชายหญิงในสังคม

เกษตรกรรม โดยใช้เพลงพื้นบ้านภาคกลางประเภทเพลงปฏิพากย์ คือ “เพลงเกี่ยว” 

หรือเพลงเกี่ยวข้าวซ่ึงแต่เดิมมักมีฉันทลักษณ์เป็นกลอนหัวเดียวและมิได้เคร่งครัด
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เรื่องจ�ำนวนค�ำในวรรค กวีน�ำมาแต่งเป็นกวีนิพนธ์ด้วยฉันทลักษณ์ชนิดกลอนแปด 

ดังความว่า

	 เพรียกเพลงเรือเมื่อสางหมอกจางสี	 ระเรื่อยรี่เลียบลัดตัดชายหนอง

สาวเจ้าพายย้ายเยื้องช�ำเลืองมอง	 หนุ่มก็พร้องเพลงเก่ียวเก้ียวแก้กัน

	 โอ้ช่อทิพย์รวงทองชะน้องเอ๋ย	 พี่ควงเคียวเก่ียวเกยไม่เคยหวั่น

หวาดแต่ใจเจ้าไม่จริงม่ิงแจ่มจันทร์	 จะเกี่ยวค้างเสียกลางคันเท่านั้นเอย ฯ

	 สาวสะเทิ้นเอิ้นเอ่ยเผยโอษฐ์ โอ้	 ดอกโสนริมนาพี่ยาเอ๋ย

จะลดเลี้ยวเกี่ยวใจน้องไม่เคย	 ที่ไหนเลยจะเช่ียวเท่าคนเจ้าชู้ ฯ

	 เพลงรักแว่วแผ่วหวานกังวานหวิว	 ทั้งทุ่งทิวทั่วใกล้ไกลเกินกู่

นกร่ายฟ้ามาเรียงเคียงริมคู	 สาวหนุ่มคู่คลอแข่งร่วมแรงงาน

(เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์, 2529, น. 188–189)

กวีนิพนธ์เรื่อง “หวานคมเคียว” ด�ำเนินตามข้อบังคับของฉันทลักษณ์ชนิด

กลอนแปด แต่ละบทมี 4 วรรค วรรคละ 8–9 ค�ำ  การรับส่งสัมผัสประกอบด้วย 

ค�ำสุดท้ายของวรรคแรกส่งสัมผัสไปยังค�ำที่ 3 หรือ 5 ของวรรคที่สอง เช่น “โอ้ 

ช่อทิพย์รวงทองชะน้องเอ๋ย” – “พี่ควงเคียวเกี่ยวเกยไม่เคยหวั่น” ค�ำสุดท้ายของ 

วรรคที่สองส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่สามและส่งสัมผัสต่อเนื่องไปยัง 

ค�ำที่ 3 หรือ 5 ของวรรคที่สี่ เช่น “พี่ควงเคียวเกี่ยวเกยไม่เคยหวั่น” – “หวาดแต่ใจ

เจ้าไม่จริงมิ่งแจ่มจันทร์” – “จะเกี่ยวค้างเสียกลางคันเท่านั้นเอย” ในแต่ละวรรค 

ซึ่งแบ่งเป็น 3 จังหวะ อาจมีการเชื่อมสัมผัส 2 คู่ เช่น “สาวสะเทิ้น” – “เอิ้นเอ่ย” 

และ “เอิ้นเอ่ย” – “เผยโอษฐ์ โอ้” การร้อยบทหรือสัมผัสระหว่างบทคือค�ำสุดท้าย

ของบทส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายในวรรคที่สองของบทต่อไป เช่น “ที่ไหนเลยจะ 

เชี่ยวเท่าคนเจ้าชู้” – “ทั้งทุ่งทิวทั่วใกล้ไกลเกินกู่” นอกจากนี้การแต่งกลอนสุภาพ 

ยังนิยมสรรค�ำท้ายวรรคที่มีเสียงวรรณยุกต์ต่างๆ เพื่อเสริมความไพเราะคือวรรค 

ที่สองนิยมใช้ค�ำท้ายวรรคที่มีเสียงจัตวา เอก โท เช่น “หนอง” “หวั่น” วรรคที่สาม

และวรรคที่สี่นิยมใช้ค�ำท้ายวรรคที่มีเสียงสามัญ เช่น “จันทร์” “เอย” “เคย” “งาน”
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2) ฉันทลักษณ์ประเภทโคลง เป็นฉันทลักษณ์ที่ก�ำเนิดและพัฒนาขึ้นใน 

กลุ่มชนเผ่าไท มีลักษณะเด่นคือการสร้างจังหวะและเน้นน�้ำหนักค�ำด้วยระดับเสียง

วรรณยุกต์ ต่อมาเพ่ิมระเบียบการรับส่งสัมผัสเพ่ือความไพเราะ โคลงเป็นฉันทลักษณ์

ที่ปรากฏในวรรณกรรมไทยต้ังแต่สมัยอยุธยาตอนต้นเรื่อยมา (โชษิตา มณีใส, 2557, 

น. 10–11)

กวีนิพนธ์ที่กวีน�ำเพลงพื้นบ้านมาแต่งโดยใช้ฉันทลักษณ์ประเภทโคลง เช่น 

กวีนิพนธ์เรื่อง “ต้อนรับทหารหาญกลับบ้านเมือง” ในกวีนิพนธ์ชุดโคลงกลอนของ 

‘ครูเทพ’ รวมเล่ม 1–3 (2556, น. 518-519) มีที่มาจากบทท�ำขวัญหรือบทสู่ขวัญซึ่ง

เป็นเพลงพื้นบ้านประเภทเพลงประกอบพิธีกรรม กวีน�ำมาสร้างงานกวีนิพนธ์ 

โดยใช้ฉันทลักษณ์ชนิดโคลงดั้น เพื่อ “รับขวัญ” กองทัพไทยที่ประสบชัยชนะใน 

กรณีพิพาทอินโดจีน เมื่อ พ.ศ. 2484 ดังความว่า

	 	 เสร็จศึกสมนึกได้	 ดินแดน

	 ชัยเชิดเทิดสุขศานติ์	 เกียรติซ้อง

	 ทหารหาญแห่งไทยแหน	 แคว้นถ่ิน

	 ใครคร่าไม่ช้าต้อง	 ต่างคืน

. . .

	 	 สบสมัยศานติเมื้อ	 คืนมา

	 ทวยราษฎร์ต้อนรับทหาร	 แห่ห้อม

	 สวนสนามสง่างามหา	 ไหนเปรียบ

	 เหรียญแถบพราวพริ้งพร้อม	 พลอดหาญ

	 	 มาดีมีเกียรติก้อง	 ก�ำย�ำ

	 น�ำลาภน�ำชื่อเสียง	 เศิกม้วน

	 สมศักดิ์ทหารธ�ำ-	 รงถ่ิน แหลมทอง

	 ไปและมาแล้วล้วน	 แต่ดี

	 	 ขวัญไทยชัยเศิกแล้ว	 รับขวัญ

	 ต้อนรับกลับคืนเค-	 หาสน์ห้อง

	 ขวัญสถิตนิจนิรัน-	 ดรเถิด

	 สิงสู่กู่ก้องร้อง	 รับขวัญ

(ครูเทพ, 2556, น. 518–519)
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กวีนิพนธ์เรื่อง “ต้อนรับทหารหาญกลับบ้าน” เป็นการน�ำลักษณะของ 

บทท�ำขวัญมาแต่งด้วยโคลงสี่ดั้น ฉันทลักษณ์ชนิดนี้ก�ำหนดบทหนึ่งมี 4 บาท 

แต่ละบาทแบ่งเป็นวรรคหน้าและวรรคหลัง วรรคหน้ามี 5 ค�ำ และวรรคหลังมี 2 ค�ำ 

อาจใช้ค�ำสร้อยเพื่อเสริมเนื้อความ เช่น ค�ำสร้อยท้ายบาทที่สามที่ว่า “สมศักดิ ์

ทหารธ�ำ- รงถิ่น แหลมทอง” ในแต่ละบทก�ำหนดค�ำเอก 7 ค�ำซึ่งสามารถใช้ค�ำตาย

แทนค�ำเอก เช่น “มาดีมีเกียรติก้อง ก�ำย�ำ” และค�ำโท 4 ค�ำซึ่งก�ำหนดค�ำโทคู ่ 

ที่ต�ำแหน่งท้ายวรรคหน้าในบาทที่สี่ เช่น “เหรียญแถบพราวพริ้งพร้อม พลอดหาญ” 

ลักษณะดังกล่าวแตกต่างจากโคลงสี่สุภาพซึ่งก�ำหนดให้บาทที่สี่มีค�ำโท 2 ค�ำ 

ในต�ำแหน่งค�ำสุดท้ายของวรรคหน้าและค�ำที่ 2 ของวรรคหลัง การรับส่งสัมผัส

ประกอบด้วย ค�ำสุดท้ายของวรรคหลังในบาทแรกส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของ 

วรรคหน้าในบาทที่สาม เช่น “เสร็จศึกสมนึกได้ ดินแดน” – “ทหารหาญแห่งไทยแหน 

แคว้นถิ่น” และ “ขวัญไทยชัยเศิกแล้ว รับขวัญ” – “ขวัญสถิตนิจนิรัน- ดรเถิด” 

ค�ำสุดท้ายของวรรคหลังในบาทที่สองส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคแรกใน 

บาทที่สี่ เช่น “ชัยเชิดเทิดสุขศานติ์ เกียรติซ้อง” – “ใครคร่าไม่ช้าต้อง ต่างคืน” 

และ “ต้อนรับกลับคืนเค- หาสน์ห้อง” – “สิงสู่กู่ก้องร้อง รับขวัญ” นอกจากนี้ยังนิยม

ให้มีสัมผัสเชื่อมจังหวะตกภายในวรรคเพื่อเสริมความไพเราะ เช่น “ชัยเชิดเทิด 

สุขศานติ์ เกียรติซ้อง” และ “ต้อนรับกลับคืนเค- หาสน์ห้อง”

โคลงชนิดหนึ่งที่อาจมีพัฒนาการมาจากโคลงด้ัน คือ โคลงส่ีสุภาพ 

(ประคอง นิมมานเหมินท์, 2548 อ้างถึงใน โชษิตา มณีใส, 2557, น. 11) เหตุที่

เรียกว่าโคลงสุภาพเน่ืองจากเพิ่มค�ำสุภาพ3 ในท้ายบาทที่ ส่ีของโคลงดั้น (กีรติ 

ธนะไชย, 2551, น. 75) การน�ำเพลงพื้นบ้านมาสร้างงานกวีนิพนธ์โดยใช้ฉันทลักษณ์

ชนิดนี้ เช่น กวีนิพนธ์เร่ือง “เจ้าขุนทอง” ในกวีนิพนธ์ชุดชักม้าชมเมือง ของ 

เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ (2520, น. 179–181) น�ำเพลงวัดโบสถ์ ซึ่งเป็นเพลงพื้นบ้าน

ภาคกลางประเภทเพลงกล่อมเด็ก มีฉันทลักษณ์คล้ายกาพย์ยานี 11 มาแต่งเป็น 

กวีนิพนธ์โดยใช้โคลงสี่สุภาพ ดังความว่า

3	 “ค�ำสุภาพ” ในบริบทของฉันทลักษณ์ประเภทโคลงคือค�ำที่ไม่มีเครื่องหมายวรรณยุกต ์

(กีรติ ธนะไชย, 2551, น. 75)



มกราคม–มิถุนายน 2562� 43

	 	 หลายวันฝันแต่ต้น	 ตาลเรียง

	 ตาลโตนดเจ็ดต้นเคียง	 คู่แคล้ว

	 ขุนทองพ่อส่งเสียง	 กระเส่าสั่น

	 บุญปลูกตื่นสะดุ้งแล้ว	 ร�่ำไห้เป็นลาง

	 	 สางสางสั่งลูกให้	 คอยหน

	 แม่จักไปตามยล	 พ่อเจ้า

	 คดข้าวใส่ห่อจน	 จัดเสร็จ

	 ค�้ำถ่อถอยเรือเข้า	 คดคุ้งคันนา

	 	 เสียงหาเสียงโห่ร้อง	 เร็วถึง

	 เสียงร�่ำเสียงลือตะบึง	 บอกร้าย

	 ขุนทองหมดบุญอึง	 เสียงกระอัก

	 เสียงว่าตายอยู่ท้าย	 ทุ่งทิ้งริมทาง

	 	 ร่างเจ้ารอเจ้าทุ่ง	 เจ้าสถาน

	 ฝังกระดูกดินดาล	 กระดูกแก้ว

	 เมียรักจักปลงปาน	 ปกปัก

	 ท�ำศพศักดิ์สิทธิ์แผ้ว	 ผ่องผู้มีบุญ

(เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์, 2520, น. 179–180)

กวีนิพนธ์เรื่อง “เจ้าขุนทอง” เป็นการน�ำเพลงวัดโบสถ์ มาแต่งเป็นกวีนิพนธ์

ด้วยโคลงสี่สุภาพ แต่ละบทมี 4 บาท แบ่งเป็นวรรคหน้าและวรรคหลัง รวม 8 วรรค 

เช่นเดียวกับโคลงสี่ด้ัน การรับส่งสัมผัสคือค�ำสุดท้ายในบาทแรกส่งสัมผัสไปยังค�ำที่ 

5 ในบาทที่สองและบาทที่สาม เช่น “สางสางสั่งลูกให้ คอยหน” – “แม่จักไปตามยล 

พ่อเจ้า” – “คดข้าวใส่ห่อจน จัดเสร็จ” ค�ำสุดท้ายในบาทที่สองส่งสัมผัสไปยัง 

ค�ำที่ 5 ในบาทที่สี่ เช่น “ฝังกระดูกดินดาล กระดูกแก้ว” – “ท�ำศพศักดิ์สิทธิ์แผ้ว

ผ่องผู้มีบุญ” การร้อยโคลงหรือสัมผัสระหว่างบทคือค�ำสุดท้ายของบทแรกส่งสัมผัส

ไปยังค�ำที่ 1 หรือ 2 ในบาทแรกของบทต่อไป เช่น “ค�้ำถ่อถอยเรือเข้า คดคุ้งคันนา” 

– “เสียงหาเสียงโห่ร้อง เร็วถึง” “เสียงว่าตายอยู่ท้าย ทุ่งทิ้งริมทาง” – “ร่างเจ้ารอ 

เจ้าทุ่ง เจ้าสถาน”
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3) ฉันทลักษณ์ประเภทกาพย์ เป็นฉันทลักษณ์ที่นักวิชาการสันนิษฐานว่า

ปรับมาจากฉันท์โดยละเว้นข้อบังคับเร่ืองครุลหุ สามารถน�ำกาพย์มาแต่งร่วมกับ

ฉันทลักษณ์อื่นโดยเฉพาะฉันท์ เน่ืองจากมีลีลาคล้ายกันอันสืบเนื่องจากแหล่งที่มา

ดังกล่าว (โชษิตา มณีใส, 2557, น. 11–12)

การน�ำเพลงพื้นบ้านมาแต่งเป็นกวีนิพนธ์โดยใช้ฉันทลักษณ์ประเภท 

กาพย์ เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “ปลงศพเจ้าขุนทอง” ในกวีนิพนธ์ชุดเจ้าขุนทองไปปล้น: 

รวมบทกวีสยาม ของสุจิตต์ วงษ์เทศ 2516–2523 (สุจิตต์ วงษ์เทศ, 2524, 

น. 48) น�ำเพลงกล่อมเด็กคือเพลงวัดโบสถ์มาดัดแปลงเป็นกวีนิพนธ์เพื่อเชื่อมโยง 

ถึงเหตุการณ์ทางการเมืองในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2516 โดยใช้ฉันทลักษณ์ชนิด 

กาพย์ยานี 11 ดังความว่า

	 	 วัดเอ๋ยวัดโบสถ์	 ปลูกข้าวโพดสาลี

	 เจ้าขุนทองคนดี	 ครบปีแล้วที่เจ้าตาย

	 ข้าวสาลีตายหมด	 ส่วนข้าวโพดก็เสียหาย

	 เพราะพ่อกะแม่ไม่เว้นวาย	 คิดถึงลูกไม่มีแรง

	 ลูกเอ๋ยหนอลูกเอ๋ย	 เจ้าไม่เคยหน่ายแหนง

	 ท�ำงานตะวันแดง	 พ่อก็เบาแม่ก็เบา

	 ข้าวเหลืองอ่อนรวงเหี่ยว	 ส่วนข้าวเหนียวก็อับเฉา

	 นาที่หว่านข้าวเบา	 นกก็กินหนูก็กิน

	 น้องเจ้ายังเล็กเล็ก	 ยังเป็นเด็กเล่นดิน

	 ไม่เว้นวายมันถวิล	 ถามหาเจ้าขุนทอง

	 เจ้านายจากจังหวัด	 เขาก็เคยมาเมียงมอง

	 เขาบอกว่าลูกขุนทอง	 นั้นเป็นยอดวีรชน

(สุจิตต์ วงษ์เทศ, 2524, น. 48)

กวีนิพนธ์เรื่อง “ปลงศพเจ้าขุนทอง” มีที่มาจากเพลงวัดโบสถ์ โดยกวีน�ำมา

แต่งด้วยกาพย์ยานี 11 แต่ละบทมี 2 บาท บาทละ 11 ค�ำ แบ่งเป็นวรรคหน้า 5 ค�ำ 

และวรรคหลัง 6 ค�ำ อย่างไรก็ตาม กวีนิพนธ์เร่ืองนี้อาจมิได้เคร่งครัดเรื่องจ�ำนวนค�ำ 
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เช่น วรรคหนึ่งซ่ึงมี 4 ค�ำ  ดังที่ว่า “วัดเอ๋ย วัดโบสถ์” เนื่องจากเป็นค�ำร้องของ 

เพลงกล่อมเด็ก การรับส่งสัมผัสของกาพย์ยานี 11 มีลักษณะคล้ายกลอนสุภาพ 

คือค�ำสุดท้ายของวรรคหน้าในบาทที่หน่ึงส่งสัมผัสไปยังค�ำที่ 3 ของวรรคหลัง 

ในบาทเดียวกัน เช่น “วัดเอ๋ยวัดโบสถ์” – “ปลูกข้าวโพดสาลี” และ “ข้าวเหลืองอ่อน

รวงเหี่ยว” – “ส่วนข้าวเหนียวก็อับเฉา” ค�ำสุดท้ายของวรรคหลังในบาทแรกส่งสัมผัส

ไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคหน้าในบาทที่สอง เช่น “ปลูกข้าวโพดสาลี” – “เจ้าขุนทอง

คนดี” และ “ส่วนข้าวเหนียวก็อับเฉา” – “นาที่หว่านข้าวเบา” ระหว่างวรรคหน้า 

และวรรคหลังในบาทที่สองอาจไม่มีสัมผัสระหว่างวรรค การร้อยบทคือค�ำสุดท้าย

ของบทส่งสัมผัสไปยังบทต่อไปที่ต�ำแหน่งค�ำสุดท้ายของวรรคหลังในบาทแรก 

เช่น “ครบปีแล้วที่เจ้าตาย” – “ส่วนข้าวโพดก็เสียหาย” และ “คิดถึงลูกไม่มีแรง” 

– “เจ้าไม่เคยหน่ายแหนง”

กาพย์อีกชนิดหน่ึงที่กวีประดิษฐ์ขึ้นใหม่ด้วยการน�ำลักษณะของกาพย ์

และเพลงพื้นบ้านคือเพลงเหย่อยหรือเพลงดอกแคร่วงมาปรับใช้ร่วมกัน กวีเรียก

กาพย์ชนิดนี้ว่ากาพย์ดอกแคร่วง 10 ปรากฏในกวีนิพนธ์เรื่องเพื่อนแก้วค�ำกาพย ์

ของศิวกานท์ ปทุมสูติ ดังตัวอย่าง

	 	 แม่จ๊ะแม่จ๋า

	 คนเราเกิดมา	 มีกรรม

	 	 ยากไร้ใต้ต�่ำ

	 เขาเหยียบเขาย�่ำ	 กร�ำไป

	 	 ขัดสนจนใจ

	 จะท�ำไฉน	 กันดี

	 	 พาลากาลี

	 ลูกไม่เคยมี	 รักมัน

	 	 รูปชั่วตัวกลั่น

	 อวดโตโมหันธ์	 แม่เอย

(ศิวกานท์ ปทุมสูติ, 2529, น. 110–111)
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กาพย์ดอกแคร่วง 10 มีลักษณะคล้ายกาพย์ฉบัง 16 ในด้านการจัดคณะ

เป็น 3 วรรค ก�ำหนดวรรคแรกและวรรคที่สองมีวรรคละ 4 ค�ำ วรรคที่สามมี 2 ค�ำ 

รวมบทหนึ่งมี 10 ค�ำ การรับส่งสัมผัสประกอบด้วยค�ำสุดท้ายของวรรคแรกส่งสัมผัส

ไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่สอง เช่น “ยากไร้ใต้ต�่ำ” – “เขาเหยียบเขาย�่ำ” และ 

“ขัดสนจนใจ” – “จะท�ำไฉน” วรรคที่สองและวรรคที่สามอาจมิได้บังคับสัมผัส 

ระหว่างวรรค การร้อยบทคือค�ำสุดท้ายของบทส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของ 

วรรคแรกในบทต่อไป เช่น “คนเราเกิดมา มีกรรม” – “ยากไร้ใต้ต�่ำ” และ “ลูกไม่เคยมี 

รักมัน” – “รูปชั่วตัวกลั่น” แบบรูปของการเขียนกาพย์ชนิดนี้วางวรรคแรกไว้บรรทัดบน 

วางวรรคที่สองและสามไว้บรรทัดล่าง ลักษณะดังกล่าวมีที่มาจากจังหวะของ 

การร้องเพลงเหย่อยหรือเพลงดอกแคร่วง ดังที่ศิวกานท์ ปทุมสูติ (2529, น. 211) 

ระบุว่า เพลงดอกแคร่วงประกอบด้วยวรรคหน้าที่อาจมี 3 ค�ำ และวรรคหลังที่อาจ

มี 7 ค�ำ รวมเป็น 10 ค�ำ ในการปรับแปลงเป็นกาพย์ได้ก�ำหนดให้วรรคหน้ามี 4 ค�ำ 

ส่วนอีก 6 ค�ำแบ่งเป็น 2 วรรค วรรคละ 4 ค�ำ และ 2 ค�ำ

ศิวกานท์ ปทุมสูติยังได้น�ำฉันทลักษณ์ของกาพย์ดอกแคร่วง 10 ที่ประดิษฐ์

ขึ้นใหม่นี้มาใช้ร ่วมกับกลบทคือกลบทอักษรล้วน4 ซึ่งบังคับการใช้ค�ำที่มีเสียง

พยัญชนะเดียวกันตลอดทั้งบท ในกาพย์บทแรกใช้เสียงพยัญชนะ /ม/ และใน 

กาพย์บทที่สองใช้เสียงพยัญชนะ /พ/ หรือ /ผ/ ดังความว่า

	 	 เหมือนมั่วมัวเมา

	 มุ่งหมายมานเหมา	 มึนโมห์

	 	 เพียงไผ่เพียงโพ

	 พระพายพลิ้วโผ	 พงพี

(ศิวกานท์ ปทุมสูติ, 2529, น. 88)

4	 ราชบัณฑิตยสถาน (2550, น. 62) จ�ำแนกกลบทอักษรล้วนเป็น 2 ลักษณะ ได้แก่ 

ลักษณะที่ 1 บังคับซ�้ำเสียงพยัญชนะเสียงเดียวกันตลอดวรรคหรือตลอดบาท และลักษณะที่ 2 

บังคับซ�้ำเสียงพยัญชนะ 3 ค�ำในทุกวรรคหรือทุกบาท โดยไม่บังคับต�ำแหน่ง
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กลบทอักษรล้วนที่ปรากฏในกาพย์ดอกแคร่วง 10 ดังตัวอย่างนี้เป็น 

การประดิษฐ์ฉันทลักษณ์ชนิดใหม่โดยน�ำมาใช้ร่วมกันกลบทที่สืบทอดมาแต่โบราณ 

แสดงให้เห็นภูมิปัญญาของกวีในการพลิกแพลงฉันทลักษณ์ให้มีความพิเศษซับซ้อน

ยิ่งขึ้น

4) ฉันทลักษณ์ประเภทฉันท์ เป็นฉันทลักษณ์ของบาลีและสันสกฤต 

ซึ่งก�ำหนดครุลหุหรือเสียงหนักเบาสัมพันธ์กับลักษณะภาษาดังกล่าว กวีไทย 

รับฉันทลักษณ์ประเภทนี้เข ้ามาโดยนิยมใช้ฉันท์วรรณพฤติหรือฉันท์ที่ก�ำหนด 

พยางค์และพบการใช้ฉันท์ตั้งแต่สมัยอยุธยา (โชษิตา มณีใส, 2557, น. 9–10)

ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่พบการน�ำเพลงพื้นบ้านมาแต่งโดยใช้ฉันทลักษณ์

ประเภทฉันท์ไม่มากนัก เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “บรรพ 3 หลัง พ.ศ. 2516 (ร.ศ. 191) 

พิณสรวง – ปกาศิต” ในกวีนิพนธ์ชุดกถาจรดปกาศิต (สามแพร่งชีวิตค�ำฉันท์) ของ

คมทวน คันธนู น�ำลักษณะของเพลงกล่อมเด็กภาคเหนือที่มีค�ำร้องว่า “อืออะ 

อออือ” หรือ “อือจาอือจา”5 มาใช้ในการสร้างงานกวีนิพนธ์ โดยแต่งด้วยฉันท์ที่กวี

ปรับแปลงขึ้นใหม่เรียกว่าคมแฝกฉันท์ 40 ดังความว่า

	 	 จ�ำรสกษีรา	 มารดาเพราะด�่ำด่ืม

	 จ�ำรสมิเคยลืม	 แต่เยาว์กระทั่งใหญ่

	 แม่กอดถนอมกก	 อ้อมอกก็อุ่นไอ

	 ตาเพ่งระวังภัย	 ปากพร�่ำนิทานเผย

	 	 เรื่องแย้คจะฆ่ายักษ์	 ชอบนักบ่อยู่นิ่ง

	 ชอบใจซะจริงจริง	 ชอบเหลือมิเบ่ือเลย

	 หมวกแดงกะเด็กน้อย	 เงี่ยคอยเพราะคุ้นเคย

	 ขากางและคางเกย	 ตักแม่จะแผ่มือ

5	 แม้นมาส ชวลิต อธิบายค�ำว่า “อือจาอือจา” ที่ปรากฏในเพลงกล่อมเด็กภาคเหนือ 

ว่าเป็นค�ำขึ้นต้น เอื้อนเป็นท�ำนองคล้าย “โอละเห่” ของเพลงกล่อมเด็กภาคกลาง หรือ “ฮาเออ” 

ของเพลงกล่อมเด็กภาคใต้ บางแห่งใช้ว่า อืออื่อจ้าจา อืออี่อืออี อือจาจา อื่ออื่อ (มหาวิทยาลัย

สุโขทัยธรรมาธิราช, 2539, น. 90)
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	 	 ต่อด้วยอิสปแซม	 อ้อมแอ้มและอึกอัก

	 เล่าซ�้ำก็ร�่ำชัก	 แม่อืออะอออือ

	 อุ้มมา ณ ที่มืด	 ทืดทืดแน่ะถืดทือ

	 มองดูสิเด็กดื้อ	 มันลูก(ะ)ตาเหลือง

. . .

	 	 ลมเฉื่อยระเรื่อยฉิว	 ไผ่ทิววะไหวทาบ

	 มือแม่สิก�ำซาบ	 ลูบไล้ละไล่ยุง

	 หนังตาน่ะเริ่มตก	 ซุกอกซะอิ่มพุง

	 กายแม่เสมือนมุ้ง	 กางโอบจะป้ององค์

	 	 นั่งค้อมเพราะกล่อมขับ	 ขานศัพทสังคีต

	 เรไรและจังหรีด	 เลิกพลอด ณ พฤกษ์พง

	 น�้ำค้างก็ขาดเก็จ	 ทิ้งเม็ดผลึกลง

	 เสียงแม่สิมั่นคง	 เมตตา ณ ราตรี

(คมทวน คันธนู, 2531, น. 81–82)

คมแฝกฉันท์ดังตัวอย่างนี้มีลักษณะคล้ายวิชชุมมาลาฉันท์6 แบ่งเป็น 

8 วรรค วรรคละ 5 ค�ำ  ก�ำหนดต�ำแหน่งครุลหุตรงกันในทุกวรรคคือ ครุ ครุ ลหุ 

ครุ ครุ เช่น “แม่กอดถนอมกก อ้อมอกก็อุ่นไอ ตาเพ่งระวังภัย ปากพร�่ำนิทานเผย” 

ฉันท์ที่มีค�ำครุมากเช่นน้ีส่งผลให้มีลีลาเข้มแข็งหนักแน่น เปรียบได้กับคมแฝก 

อันเป็นอาวุธโบราณ ใช้ทุบตีคู่ต่อสู้ และยังพ้องกับคมทวนอันเป็นนามแฝงของกวี 

การรับส่งสัมผัสคือค�ำสุดท้ายของวรรคแรกส่งสัมผัสไปยังค�ำที่ 2 ของวรรคที่สอง 

เช่น “ลมเฉื่อยระเรื่อยฉิว” – “ไผ่ทิววะไหวทาบ” ค�ำสุดท้ายของวรรคที่สองส่งสัมผัส

ไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่สาม เช่น “ไผ่ทิววะไหวทาบ” – “มือแม่สิก�ำซาบ” 

ค�ำสุดท้ายของวรรคที่สี่ส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่หก เช่น “ลูบไล้ละไล่ยุง” 

– “ซุกอกซะอิ่มพุง” ค�ำสุดท้ายของวรรคที่ห้าส่งสัมผัสไปยังค�ำที่ 2 ของวรรคที่หก 

เช่น “หนังตาน่ะเริ่มตก” – “ซุกอกซะอิ่มพุง” และค�ำสุดท้ายของวรรคที่หกส่งสัมผัส

ไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่เจ็ด เช่น “ซุกอกซะอิ่มพุง” – “กายแม่เสมือนมุ ้ง” 

6	 ทองแถม นาถจ�ำนง (2559, น. 334) ระบุว่าคมแฝกฉันท์ 40 ของคมทวน คันธนู 

ดัดแปลงจากวิชชุมมาลาฉันท์ 8
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การร้อยบทคือค�ำสุดท้ายของบทส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายในวรรคที่ส่ีของบทต่อไป 

เช่น “กางโอบจะป้ององค์” – “เลิกพลอด ณ พฤกษ์พง”

การน�ำเพลงพื้นบ้านมาแต่งเป็นกวีนิพนธ์โดยใช้ฉันท์อีกลักษณะหนึ่งคือ 

การน�ำฉันทลักษณ์ที่ประดิษฐ์ขึ้นใหม่มาปรับแปลงเป็นฉันท์ เช่น กาพย์ดอกแคร่วง 10 

ในกวีนิพนธ์เรื่องเพื่อนแก้วค�ำกาพย์ ของศิวกานท์ ปทุมสูติ (2529, น. 88) 

มีที่มาจากกาพย์ฉบัง 16 และเพลงเหย่อยหรือเพลงดอกแคร่วงดังที่กล่าวแล้ว 

กวีปรับแปลงกาพย์ดอกแคร่วง 10 เป็นฉันท์ ดังความว่า

	 	 ตะขิดตะขวง

	 สะดุดสิดวง	 ใจค�ำ

	 	 ถลากถล�ำ

	 แตะไต้ก็ต�ำ	 ตอเขา

(ศิวกานท์ ปทุมสูติ, 2529, น. 88)

ในการปรับแปลงกาพย์ดอกแคร่วงเป็นฉันท์นี้ ศิวกานท์ ปทุมสูติ (2529, 

น. 211–212) ก�ำหนดต�ำแหน่งของครุลหุในวรรคแรกและวรรคที่สองคือ ลหุ ครุ 

ลหุ ครุ เช่น “ถลากถล�ำ” “แตะไต้ก็ต�ำ” วรรคที่สามก�ำหนดค�ำครุทั้งสองค�ำ  เช่น 

“ตอเขา” ส่วนการรับส่งสัมผัสระหว่างวรรคและสัมผัสระหว่างบทมีลักษณะเช่นเดียว

กับกาพย์ดอกแคร่วง 10 คือค�ำสุดท้ายของวรรคแรกส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของ

วรรคที่สอง เช่น “ถลากถล�ำ” – “แตะไต้ก็ต�ำ” และสัมผัสระหว่างบทคือค�ำสุดท้าย

ของบทส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคแรกในบทต่อไป เช่น “ใจค�ำ” – “ถลากถล�ำ”

ฉันทลักษณ์ตามแบบแผนเป็นฉันทลักษณ์ที่กวีนิยมน�ำมาใช้อย่างแพร่หลาย

ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ซึ่งพบการน�ำเพลงพื้นบ้านมาสร้างงานกวีนิพนธ์โดยใช้

ฉันทลักษณ์ประเภทกลอน โคลง กาพย์ และฉันท์ การใช้ฉันทลักษณ์เหล่านี้ 

ปรากฏทั้งในลักษณะการด�ำเนินตามลักษณะหรือข้อบังคับเดิม การประดิษฐ์

ฉันทลักษณ์ชนิดใหม่โดยน�ำข้อบังคับของฉันทลักษณ์เดิมและลักษณะของเพลง 

พื้นบ้านมาปรับแปลงให้เกิดลักษณะใหม่ รวมท้ังการน�ำฉันทลักษณ์ที่ประดิษฐ์ขึ้น 

ใหม่นั้นมาใช้ร่วมกับกลบท
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1.1.2 การใช้ฉันทลักษณ์ท้องถิ่น

ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นปรากฏใช้ในวรรณกรรมร้อยกรองของท้องถิ่นต่างๆ 

ซึ่งอาจมิได ้มีกฎระเบียบที่ เคร ่งครัดอันเป็นลักษณะของวรรณกรรมชาวบ้าน 

การน�ำฉันทลักษณ์ท้องถิ่นมาใช้ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่จึงแสดงให้เห็นความรู ้

ความสามารถของกวีในฐานะผู้สร้างซึ่งอาจด�ำเนินตามลักษณะเดิมหรือปรับแปลง

ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นชนิดนั้นๆ ให้เหมาะสมกับการสร้างงานของตน จ�ำแนกการใช้

ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นตามภูมิภาคได้ดังนี้

1) ฉันทลักษณ์ท้องถ่ินภาคกลาง ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคกลางที่มีการ 

น�ำมาใช้อย่างแพร่หลายในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่คือกลอนหัวเดียว มีลักษณะเด่น 

ที่การรับส่งสัมผัสท้ายวรรคท้ายบาทหรือท้ายบทด้วยค�ำที่มีเสียงสระและตัวสะกด 

ในมาตราเดียวกัน เช่น กวีนิพนธ์เร่ือง “แพ้เชิงชน” ในกวีนิพนธ์ชุดฟ้าแล่บ 

แปล๊บเดียว ของขรรค์ชัย บุนปาน แต่งด้วยกลอนหัวเดียวชนิดกลอนไลซ่ึงรับส่ง

สัมผัสระหว่างบทด้วยค�ำสุดท้ายของแต่ละบทที่มีเสียง “ไอ” หรือ “อาย” ดังความว่า

	 	 ลาละหนาแม่หนา	 ไปไอ้กล้าตัวเก่ง

	 ไปกับกูนักเลง	 ชนไก่

	 	 เดี๋ยวพ่อพี่เนื้อนุ่ม	 เดี๋ยวพ่อหนุ่มบ้านเหนือ

	 ฉันมีไก่เจ้าเนื้อ	 อย่าเพ่อไป

	 นั่งไก่เยียของฉัน	 แม้มันจะไม่มีเดือย

	 แต่ใจสู้อยู่เรื่อย	 ไม่กลัวใคร

. . .

	 	 หนอยแม่มาอวดไก่ตี	 วันนี้จะตีไก่ดู

	 จะปล่อยไอ้สีประดู่	 ลงไป

	 	 เอ๊ย ไอ้ไก่สีประดู่	 มึงต้องสู้นังไก่เยีย

	 มึงจะแพ้ไก่ตัวเมีย	 ไปไม่ได้

	 	 ดูหนาแม่ท่ากินน�้ำ	 น�้ำมันยังไหลลงเดือย

	 เดือยไอ้ดู่ยาวเฟื้อย	 กว่าไก่ใคร

	 	 ปล่อยเข้าใส่ไก่น้อง	 ดูมันพองขนชัน

	 ไก่พี่มันคงอยากขัน	 ขนลุกชันถึงใจ
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	 	 เอ๊ย ไอ้สีประดู่	 ถ้ามึงไม่สู้ไก่ปล�้ำ

	 จะตัดเดือยทิ้งน�้ำ	 กูไม่เอามึงไป

	 	 ไอ้ดู่เน้อพ่อเน้อขันขนคอ	 เดินหัวร่อขยิก

	 นังไก่เยียแพล็บพลิก	 ไอ้ดู่ลงนอนตาลาย ฯ

(ขรรค์ชัย บุนปาน, 2546, น. 120–121)

กวีนิพนธ์เรื่อง “แพ้เชิงชน” แต่งด้วยกลอนหัวเดียวชนิดกลอนไล รับส่ง

สัมผัสระหว่างบทด้วยค�ำที่มีเสียง “ไอ” หรือ “อาย” เช่น “ไปไม่ได้” – “กว่าไก่ใคร” 

– “ขนลุกชันถึงใจ” ส่วนลักษณะอื่นๆ คล้ายกลอนสุภาพคือบทหนึ่งมี 4 วรรค 

แต่ละวรรคมี 5–8 ค�ำ  เช่น “ดูหนาแม่ท่ากินน�้ำ  น�้ำมันยังไหลลงเดือย เดือยไอ้ดู่ 

ยาวเฟื ้อย” ยกเว้นวรรคสุดท้ายที่มี 2–5 ค�ำ  เช่น “ชนไก่” และ “อย่าเพ่อไป” 

การรับส่งสัมผัสคือค�ำสุดท้ายของวรรคแรกส่งสัมผัสไปยังค�ำที่ 3 หรือ 4 ของ 

วรรคที่สอง เช่น “เดี๋ยวพ่อพี่เนื้อนุ่ม” – “เดี๋ยวพ่อหนุ่มบ้านเหนือ” ค�ำสุดท้ายของ

วรรคที่สองส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่สาม เช่น “แม้มันจะไม่มีเดือย” – 

“แต่ใจสู้อยู่เรื่อย” ระหว่างวรรคที่สามและสี่อาจไม่บังคับการรับส่งสัมผัส กวีนิพนธ์

เรื่องนี้ยังคงลักษณะของเพลงพื้นบ้านประเภทเพลงปฏิพากย์ซึ่งเป็นการปะทะคารม

ระหว่างสองฝ่าย โดยกล่าวถึงการ “ชนไก่” ระหว่าง “ไก่สีประดู่” ของฝ่ายชาย 

และ “ไก่เยีย” ของฝ่ายหญิง

ลักษณะเด่นของกลอนหัวเดียวซ่ึงบังคับการรับส่งสัมผัสท้ายวรรค ท้ายบาท 

หรือท้ายบทนี้อาจมีอิทธิพลต่อการสร้างงานกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ พบการน�ำ 

ขนบวรรณศิลป์ดังกล่าวมาปรับแปลงเป็นลักษณะใหม่อย่างน่าสนใจ7 เช่น กวีนิพนธ์

เรื่อง “หนุ่มบางพูด” ในกวีนิพนธ์ชุดฝันให้ไกลไปให้ถึง: รวมบทกวีสรรแล้ว ของ 

วัฒน์ วรรลยางกูร ดังความว่า

7	 ลักษณะสัมผัสแบบกลอนหัวเดียวท�ำให้กวีปัจจุบันประยุกต์มาสร้างฉันทลักษณ์ใหม่

ขึ้นอีก เช่น บทที่ชื่อ “กล้วยหาย” ของวัฒน์ วรรลยางกูร ใช้กลอนสี่ ลงท้ายบาททุกบาท 

ด้วยค�ำว่า “กล้วย” ซ่ึงการลงท้ายวรรค ท้ายบาท หรือท้ายบทด้วยค�ำค�ำเดียวกันนี้ยังพบใน 

งานของกวีหลายคน (รื่นฤทัย สัจจพันธุ์, 2544, น. 160)
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	 	 แผนเป็น	 ราษฎรธรรมดา

	 มีหูมีตา	 มีปากไว้พูด

	 แผนเกิด	 มาเป็นชาวนา

	 ท�ำไร่ไถนา	 อยู่บ้านบางพูด

	 เป็ดในคลอง	 มันร้องก๊าบก๊าบ

	 ท�ำปากงาบงาบ	 ไม่รู้จักพูด

. . .

	 จะมี		 ก็แต่คนเรา

	 บ่ายเย็นค�่ำเช้า	 พูดพูดพูดพูด

	 คนเรา	 นั้นต้องท�ำงาน

	 ต้องเรียนรู้งาน	 จึงต้องรู้พูด

	 นับวัน	 คนเราก้าวหน้า

	 เปรื่องปราดขึ้นมา	 รู้คิดรู้พูด

(วัฒน์ วรรลยางกูร, 2523, น. 27–28)

กวีนิพนธ์เรื่อง “หนุ่มบางพูด” ใช้ฉันทลักษณ์ประเภทกลอนที่แต่ละวรรค 

มี 2–4 ค�ำ ลงท้ายบททุกบทด้วยค�ำค�ำเดียวกันคือ “พูด” สื่อถึงตัวละครซึ่ง “อยู่บ้าน

บางพูด” เชื่อมโยงกับคุณสมบัติของมนุษย์ที่ “มีปากไว้พูด” และ “รู ้คิดรู ้พูด” 

แตกต่างจากสัตว์ที่ “ไม่รู้จักพูด” การลงท้ายแต่ละบทด้วยค�ำ ค�ำเดียวกันนี้อาจเป็น

ลักษณะที่กวีพัฒนาขึ้นจากข้อบังคับของกลอนหัวเดียว รวมทั้งอาจประกอบกับ

ลักษณะของเพลงเหย่อยซึ่งบังคับการลงท้ายบาททุกบาทด้วยค�ำเดียวกันว่า “เอย” 

“เยย” หรือ “เหย่อย”

2) ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม ่

กวีสืบทอดฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคตะวันออกเฉียงเหนือมาใช้เสนอเนื้อหาที่ 

สัมพันธ์กับฉันทลักษณ์ เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “อันว่าหอค�ำห้อง ผาสาทแกมแสง” 

ในกวีนิพนธ์ชุดความใฝ่ฝันแสนงาม: รวมงานกวีนิพนธ์ชุดสมบูรณ์ 2489–2509 

ของจิตร ภูมิศักดิ์ แต่งด้วยวิชชุมาลีหรือวิชชุมาลีอีสาน เป็นฉันทลักษณ์ประเภทโคลง

ซึ่งพัฒนาขึ้นในลาวและแพร่หลายในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย ดังความว่า
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	 	 อันว่าหอค�ำห้อง	 ผาสาทแกมแสง

	 ไผเดอหากปูนแปง	 บ่แม่นมวลไพร่ฟ้า

	 เถิงว่าบุญขุนกล้า	 เกินคนพ้นขนาด

	 ผาสาทสร้อยสิหยาดฟ้า	 เองได้บ่ห่อนมี แท้เด

(จิตร ภูมิศักด์ิ, 2524, น. 149)

กวีนิพนธ์เร่ือง “อันว่าหอค�ำห้อง ผาสาทแกมแสง” แต่งด้วยวิชชุมาลีอีสาน 

แต่ละวรรคมี 4–6 ค�ำ  อาจมีค�ำสร้อย เช่น “แท้เด” ในท้ายบทตามลักษณะของ

วรรณกรรมร้อยกรองอีสาน การรับส่งสัมผัสคล้ายโคลงสี่สุภาพคือค�ำสุดท้าย 

ของวรรคที่สองส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่สาม เช่น “ผาสาทแกมแสง” – 

“ไผเดอหากปูนแปง” ค�ำสุดท้ายของวรรคที่สี่ส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่ห้า

และเจ็ด เช่น “บ่แม่นมวลไพร่ฟ้า” – “เถิงว่าบุญขุนกล้า” – “ผาสารทสร้อยสิหยาดฟ้า” 

การใช้ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคตะวันออกเฉียงเหนือนี้สอดคล้องกับเนื้อหาของ 

เรื่องที่กล่าวถึง “มวลไพร่ฟ้า” หรือกรรมกรซ่ึงส่วนใหญ่มีภูมิล�ำเนาอยู ่ในภาค 

ตะวันออกเฉียงเหนือ และถือเป็นอาชีพที่มีบทบาทส�ำคัญในการก่อสร้างสิ่งต่างๆ

กวีนิพนธ์อีกเร่ืองหน่ึงที่กวีสืบทอดฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคตะวันออก 

เฉียงเหนือ คือ กวีนิพนธ์เร่ือง “ขิดศรีฐาน” ในกวีนิพนธ์ชุดเขียนแผ่นดิน ของ 

เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ แต่งด้วย “กาบ” หรือกาพย์เซิ้ง ดังความว่า

	 	 โอหาโอ	 นโมเป็นเจ้า

	 ข้อยสิเว้า	 ศรีบ้านศรีฐาน

	 อยู่ในย่าน	 อ�ำเภอป่าต้ิว

	 ชั่วลัดนิ้ว	 จากเมืองยโส

. . .

	 สืบเชื้อสาว	 พระตาพระวอ

	 ลายขิดขอ	 ขอน้อยขอใหญ่

	 ขิดตีนไก่	 ขิดลายผีเสื้อ

	 ขิดลายเจือ	 ดอกจอกดอกจันทน์
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	 นครเขื่อนขันธ์	 กาบแก้วบัวบาน

	 จนเป็นบ้าน	 เมืองยโสธร

	 แสนออนซอน	 ฟ้อนบ้ังไฟสวย

	 ขิดช้างช่วย	 ชมบ้านศรีเมือง

(เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์, 2536, น. 75)

กวีนิพนธ ์เรื่อง “ขิดศรีฐาน” แต ่งด ้วยฉันทลักษณ์ท ้องถิ่นอีสานคือ 

กาพย์บาทดึกหรือกาพย์บาทคี่ แต่ละวรรคมี 7 ค�ำ  เขียนแยกเป็นส่วนหน้า 3 ค�ำ 

และส่วนหลัง 4 ค�ำ  การรับส่งสัมผัสหรือ “ค�ำก่าย” ปรากฏโดยตลอดทั้งบท เช่น 

“สืบเชื้อสาว พระตาพระวอ” – “ลายขิดขอ ขอน้อยขอใหญ่” – “ขิดตีนไก่ ขิดลาย

ผีเสื้อ” – “ขิดลายเจือ ดอกจอกดอกจันทน์” – “นครเขื่อนขัณฑ์ กาบแก้วบัวบาน” 

การสืบทอดฉันทลักษณ์ท้องถิ่นของภาคตะวันออกเฉียงเหนือในกวีนิพนธ์เรื่องนี ้

มีความเหมาะสมและน่าสนใจ เนื่องจากสัมพันธ์กับเนื้อหาที่กล่าวถึงประวัต ิ

ความเป็นมาของจังหวัดยโสธร พร้อมทั้งขึ้นต้นบทด้วยค�ำว่า “โอหาโอ” ค�ำร้อง

ประกอบการเซิ้งบั้งไฟซึ่งเป็นงานประเพณีส�ำคัญของจังหวัดยโสธร

3) ฉันทลักษณ์ท้องถ่ินภาคเหนือ ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ กวีสืบทอด

ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคเหนือมาใช้เสนอเนื้อหาที่สัมพันธ์กับฉันทลักษณ์ เช่น 

กวีนิพนธ์เรื่อง “วันลุนวันหน้า” ในกวีนิพนธ์ชุดก�๋ำอ่านม่วนเล่น ของประพันธ ์

ศรีสุตา แต่งด้วยค่าวฮ�่ำ8 ดังความว่า

8	 ผู้เขียนอธิบายว่าตนได้เลือกรูปแบบของ “ค่าวฮ�่ำ” โดยไม่รู้ตัว จากความจ�ำสมัยเด็ก

ที่ร้องเล่นกันสั้นๆ  เป็นต้นแบบการแต่งการเขียน . . . มีผู้รู ้ได้ให้วิทยาทานเรื่องรูปแบบที่เรียกว่า 

“ค่าวฮ�่ำ” ว่ารูปแบบที่เขียนอยู่นี้น่าจะเรียก “ค�ำฮ�่ำ” ผู้เขียนยังไม่เคยมีต้นแบบของทั้งสองรูปแบบ 

มาให้ศึกษาเลย เพียงแต่จ�ำเอารูปแบบสมัยท่ีเป็นเด็กเคยร้องเล่นกันสั้นๆ มาแต่งให้ยาวขึ้น 

อย่างที่เห็น และขอเรียกว่าเป็นบทกวีค�ำเมืองตามยุคสมัย (ประพันธ์ ศรีสุตา, 2555, น. 9–11)



มกราคม–มิถุนายน 2562� 55

	 	 วันลุนวันหน้า	 มีปอยบอกเน้อ

	 จะได้เจอะเจอ	 ญาติมิตรสหาย

	 หมั่นก๊าหมั่นขาย	 ได้ก�่ำไฮ9นัก

	 จะได้เป๋นหลัก	 ก�๊ำจูป้อแม่10

	 	 อันที่แน่แน่	 ลูกเมียอบอุ่น

	 อะหยัง11ที่วุ่น	 จะได้สงบ

	 ก�่ำไฮสองต้บ12	 ปี้น้องฮักก๋ัน

	 มันเป็นรางวัล	 สวรรรค์ยื่นหื้อ

	 	 พระเจ้าเก้าตื้อ	 เปิ้นลือว่างาม

	 ก็หื้อไปถาม	 ปี้น้องเจียงใหม่

	 ว่าอยู่วัดใด	 ไปนบกาบไหว้

	 เป๋นต๋อนปี๋ใหม่	 ก็ว่าจะดี

(ประพันธ์ ศรีสุตา, 2555, น. 37)

กวีนิพนธ์เรื่อง “วันลุนวันหน้า” แต่งด้วยฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคเหนือคือ

ค่าวฮ�่ำหรือค�ำฮ�่ำ บทหนึ่งมี 8 วรรค วรรคละ 4 ค�ำ การรับส่งสัมผัสคือค�ำสุดท้าย

ของวรรคที่สองส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่สาม เช่น “มีปอยบอกเน้อ” – 

“จะได้เจอะเจอ” ค�ำสุดท้ายของวรรคที่สี่ส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่ห้า 

เช่น “ญาติมิตรสหาย” – “หมั่นก๊าหมั่นขาย” ค�ำสุดท้ายของวรรคที่หกส่งสัมผัส 

ไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่เจ็ด เช่น “ได้ก�่ำไฮนัก” – “จะได้เป๋นหลัก” การร้อยบท 

คือค�ำสุดท้ายของบทส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคแรกในบทต่อไป เช่น 

“ก�๊ำจูป้อแม่” – “อันที่แน่แน่” การสืบทอดฉันทลักษณ์ท้องถิ่นมาใช้ดังตัวอย่างนี ้

มีความเหมาะสมกับเนื้อหาที่กล่าวถึง “ปอย” หรืองานมงคลในท้องถิ่นภาคเหนือ

9	 ก�่ำไฮ หมายถึง ก�ำไร (ประพันธ์ ศรีสุตา, 2555, น. 37
10	 ก�๊ำจูป้อแม่ หมายถึง ค�้ำชู, ค�้ำจุนพ่อแม่ (ประพันธ์ ศรีสุตา, 2555, น. 37)
11	 อะหยัง หมายถึง อะไร (ประพันธ์ ศรีสุตา, 2555, น. 37)
12	 สองต้บ หมายถึง สองเท่า (ประพันธ์ ศรีสุตา, 2555, น. 37)
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4) ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคใต้ ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่พบการสืบทอด

ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคใต้ไม่มากนัก เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “ร�ำโนรา” ในกวีนิพนธ์ชุด

เขียนแผ่นดิน ของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ แต่งด้วยกลอนโนรา ดังความว่า

	 	 ว่าขอไหว้ครูเอยครูสอน	 สะเด้ืองกรต่อง่า

	 ทั้งโทนทับกรับฉิ่ง	 ปี่เรไรหริ่งเชิญโนรา

	 สวมกรอบครอบเทริดน้อย	 ลูกปัดห้อยร้อยแล้วผูกผ้า

	 นวยนาดวาดลีลา	 วาดท่าเก็บพวงดอกไม้

. . .

	 ร่วมเรียงหมอนน้องเอย	 น้องอย่าอางขนาง

	 โน่นแน่ะพระจันทร์ทรงกลด	 หมดจดเดือนดาววาวสว่าง

	 น้องเอ๋ยอย่าอางขนาง	 เอาสนามต่างเขนยเคยนอน

	 พ่อโนราเล่าเรื่อง	 ครบเครื่องจังหวะวอน

	 โหน่งเหน่งฉิ่งฉับ	 ลูกคู่ก็รับกลอน

	 ครบเครื่องจังหวะวอน	 ใจโนรารอนรอนเสียแล้วเอย

(เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์, 2536, น. 165)

กวีนิพนธ์เร่ือง “ร�ำโนรา” แต่งด้วยฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคใต้คือกลอนโนรา

ซึ่งมีลักษณะคล้ายกลอนสุภาพ แต่อาจมิได้เคร่งครัดเรื่องจ�ำนวนค�ำ  ในแต่ละวรรค

มี 4–7 ค�ำ การรับส่งสัมผัสอาจมิได้มีระเบียบที่ชัดเจน ในบางช่วงมีการรับส่งสัมผัส

คล้ายกลอนหัวเดียว เช่น กลอนหัวเดียวชนิดกลอนลา บังคับการรับส่งสัมผัส 

ด้วยค�ำที่มีเสียง “อา” ดังที่ว่า “สะเดื้องกรต่อง่า” – “ปี่เรไรหริ่งเชิญโนรา” – “ลูกปัด

ห้อยร้อยแล้วผูกผ้า” การน�ำกลอนโนรามาใช้ในกวีนิพนธ์เรื่องนี้ยังคงสืบทอดขนบ

ของกลอนโนราคือการขึ้นต้นด้วยบทกาศครูหรือบทไหว้ครู

การใช้ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นหรือฉันทลักษณ์ของเพลงพื้นบ้านแสดงให้เห็นว่า

กวีไทยมีความรอบรู้ที่มิได้จ�ำกัดเพียงฉันทลักษณ์ตามแบบแผน แต่ยังศึกษาและ 

น�ำฉนัทลกัษณ์ท้องถิน่ในภมูภิาคต่างๆ มาใช้สร้างงาน อาจรเิริม่จากการใช้ฉนัทลกัษณ์

ท้องถิ่นภาคกลาง และขยายขอบเขตไปสู่การใช้ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นของภูมิภาคอื่น 

ทั้งในลักษณะการสืบทอดขนบหรือข้อบังคับเดิม และการน�ำฉันทลักษณ์ท้องถิ่น 
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มาปรับแปลงให้มีลักษณะแปลกใหม่ การใช้ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นเหล่านี้เสนอเนื้อหา

ที่สอดคล้องกันแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างรูปแบบและเนื้อหา

1.1.3 การใช้ฉันทลักษณ์ระคน

การใช้ฉันทลักษณ์ระคนหรือประดิษฐการด้านรูปแบบแนวกวีวัจนะระคน13 

หมายถึงการน�ำฉันทลักษณ์ต่างชนิดอย่างน้อย 2 ชนิดมาใช้ร่วมกันในกวีนิพนธ์ 

หนึ่งเรื่อง เสนอเนื้อหาที่ต ่อเนื่องกัน เป็นรูปแบบที่เกิดจากภูมิปัญญาของกว ี

ว่าฉันทลักษณ์ต่างชนิดที่เลือกสรรนี้สามารถน�ำมาแต่งร่วมกันได้อย่างเหมาะสม

ตัวอย่างการใช้ฉันทลักษณ์ระคนซ่ึงประกอบด้วยฉันทลักษณ์ของเพลง 

พื้นบ้านหลายชนิดน�ำมาใช้ร ่วมกับฉันทลักษณ์ตามแบบแผน ทั้งนี้ฉันทลักษณ์ 

ทุกชนิดที่กวีเลือกสรรมาใช้มีสัมผัสระหว่างบทในฉันทลักษณ์ต่างชนิด เช่น กวีนิพนธ์

เรื่อง “สีด�ำที่ด่างดวง” ในกวีนิพนธ์ชุดแรค�ำ: รวมบทกวีมีฉันทลักษณ์ ของแรค�ำ 

ประโดยค�ำ ดังความว่า

1

	 เมื่อค�่ำคืบคลานเคลือบลานฟ้า	 วิเวกวันเวลาก็เลื่อนไหล

เหงาที่สงบหงอยก็ร้อยใย	 โยงอดีตห่างไกลมาใกล้ตน

นิ่งด้วยรู้สึกส�ำนึกเห็น	 งามด้วยเดือนเพ็ญพร่างเวหน

รินลมเริ่มค�่ำอยู่ย�้ำยล	 กอปรเสียงกล่อมกลอยู่ท้นทด

13	 ประดิษฐการด้านรูปแบบแนวกวีวัจนะระคนหรือฉันทลักษณ์ระคนในที่นี้ยึดตามที่

ปรากฏในบทความของโชษิตา มณีใส (2559, น. 374–375) ระบุว่ากวีวัจนะหรือฉันทลักษณ ์

ของไทยมีพัฒนาการต่อเนื่อง มีประดิษฐการด้านรูปแบบด้วยความคิดริเริมสร้างสรรค์ ท�ำให้ 

เกิดฉันทลักษณ์รูปแบบต่างๆ อย่างหลากหลาย ท้ังในกรอบฉันทลักษณ์ประเภทเดียวกันและ 

ต่างประเภท การริเริ่มน�ำฉันทลักษณ์ต่างประเภทมาใช้ร่วมกัน ไม่ว่าจะน�ำประเภทใดมาใช้กับ

ประเภทใด มีการล�ำดับอย่างไร ใช้แต่ละประเภทในสัดส่วนเท่าใด หรือมีลักษณะความสัมพันธ์

อย่างไร เรียกว่าประดิษฐการด้านรูปแบบแนวกวีวัจนะระคน ประดิษฐการดังกล่าวตามที่ปรากฏ

มาแต่โบราณ เช่น ค�ำฉันท์ ลิลิต กาพย์ห่อโคลง
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	 	 เดือนเอ๋ยเดือนหงาย	 ดาวกระจายทรงกลด

	 อุ้มเจ้าขึ้นใส่รถ	 ว่าจะพาไปชมเดือน

	 พิศแลดูดาวไป	 ดาวก็ไม่งามเหมือน

	 พิศแลดูเดือน	 เหมือนนวลอุแม่นา

	 	 	 	 	 (เพลงกล่อมเด็ก)

2

	 ปีกกาลผ่านไปเร็วไวนัก	 ผลพวงความรักจึงเติบกล้า

โดยขนบโดยเล่ห์ของเวลา	 ผูกมิ่งมนตรามาหลอมใจ

	 พ่อมึงเป็นหนุ่มเพริศพราว	 แม่มึงยังสาวผ่องใส

วันนั้นแม่งามงอน	 ไปดูละคอนโรงใหญ่

แม่มึงก็ผัดผงลงพักตร์	 จะให้พ่อมึงรักมึงใคร่

พอไปถึงโรงละคอน	 พ่อมึงก็เที่ยวมองหา	 แม่มึงก็เที่ยวแลมาแลไป

เจอพ่อไปดูละคอน	 ทีนี้ก็ทอดตาเฟื้องไปถึง	 ทอดตาสลึงยื่นให้

พอทอดประจบครบบาท	 พ่อมึงก็เลยนัดไปฟาดที่โคนไผ่

	 	 	 	 	 (เพลงฉ่อย)

(แรค�ำ ประโดยค�ำ, 2528, น. 72–73)

กวีนิพนธ์เรื่อง “สีด�ำที่ด่างดวง” ใช้ฉันทลักษณ์ระคนโดยเปิดเรื่องด้วย 

กลอนสุภาพ ความยาว 2 บท กล่าวถึงช่วงเวลากลางคืนซึ่งเร้าให้ “โยงอดีต” หรือ

ร�ำลึกถึงชีวิตวัยเยาว์ ล�ำดับต่อมาจึงใช้เพลงกล่อมเด็กคือเพลงเดือนหงาย กล่าวถึง

ความงามของดวงจันทร์และดวงดาว มีฉันทลักษณ์คล้ายกลอนสี่ ความยาว 

8 วรรค วรรคละ 4–5 ค�ำ ตามด้วยกลอนสุภาพ 1 บทเพื่อด�ำเนินเรื่องอย่างกระชับ

ดังวรรคแรกที่ว่า “ปีกกาลผ่านไปเร็วไวนัก” จากนั้นใช้กลอนหัวเดียวชนิดกลอนไล

ของเพลงฉ่อย แต่ละบาทมี 2–3 วรรค แต่ละวรรคมีจ�ำนวนค�ำไม่แน่นอน มีลีลา

ครึกครื้นสอดคล้องกับเน้ือหาที่กล่าวถึงความคึกคะนองของวัยหนุ่มสาว ในการใช้

ฉันทลักษณ์ระคนซึ่งแบ่งเป็น 4 ช่วงดังตัวอย่างนี้ กวียังคงการรับส่งสัมผัสระหว่างบท 

โดยค�ำสุดท้ายในฉันทลักษณ์แต่ละชนิดส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้ายของวรรคที่สอง 

ในฉันทลักษณ์ชนิดอื่น เช่น ค�ำสุดท้ายของกลอนสุภาพส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้าย 

ในวรรคที่สองของเพลงกล่อมเด็ก ดังที่ว ่า “กอปรเสียงกล่อมกลอยู ่ท้นทด” – 
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“ดาวกระจายทรงกลด” ค�ำสุดท้ายของเพลงกล่อมเด็กส่งสัมผัสไปยังค�ำสุดท้าย 

ในวรรคที่สองของกลอนสุภาพช่วงต่อไป ดังที่ว่า “เหมือนนวลอุแม่นา” – “ผลพวง

ความรักจึงเติบกล้า” ค�ำสุดท้ายของกลอนสุภาพเป็นค�ำที่ประสมสระ “ใอ” ส่งสัมผัส 

ไปยังกลอนไลของเพลงฉ่อย ดังที่ว่า “ผูกมิ่งมนตรามาหลอมใจ” – “แม่มึงยังสาว

ผ่องใส”

การใช้ฉันทลักษณ์ระคนเป็นรูปแบบที่ประดิษฐ์ขึ้นใหม่ตามความคิดหรือ

ความต้องการของกวี ด้วยการน�ำฉันทลักษณ์ต่างชนิดมาใช้ร่วมกัน ทั้งนี้อาจมี 

จุดประสงค์เพื่อเปลี่ยนประเด็นของเรื่อง ในการแต่งกวีนิพนธ์เรื่องหนึ่งและต้องการ

เปลี่ยนประเด็นใหม่ กวีจะใช้ฉันทลักษณ์ชนิดใหม่ แต่เนื้อหาของเรื่องนั้นยังคง 

เชื่อมโยงกัน นอกจากนี้ยังค�ำนึงถึงการร้อยบทหรือการรับส่งสัมผัสระหว่างบท 

เพื่อเสริมความไพเราะและความต่อเนื่องของฉันทลักษณ์ระคน

1.2 การสืบสรรค์ตัวบทของเพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่

การสืบสรรค์เป็นกระบวนการทางวรรณศิลป์อันแสดงให้เห็นความสัมพันธ์

ระหว่างตัวบท งานที่สร้างขึ้นใหม่มักปรากฏความเช่ือมโยงกับงานในอดีต พบการ

สืบสรรค์ตัวบทของเพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ด้วยวิธีการต่างๆ ดังนี้

1.2.1 การพาดพิง

การพาดพิงเป็นการน�ำตัวบทอื่นซึ่งอาจเป็นอนุภาคหรือวรรคส�ำคัญ 

ในวรรณกรรมมาใช้ในตัวบทใหม่ กวีอาจน�ำตัวบทวรรณกรรมมาพาดพิงโดยตรง 

เพื่อสื่อสารและแสดงอารมณ์ความรู้สึกหรือพาดพิงโดยปรับเปล่ียนเนื้อความเพื่อ 

ให้สอดคล้องกับความคิดหรือบริบททางสังคมและวัฒนธรรม (นิตยา แก้วคัลณา, 

2556, น. 10) การพาดพิงเพลงตัวบทของพ้ืนบ้านที่ปรากฏในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ 

เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “แด่พ่อ และความเป็นพ่อ” ในกวีนิพนธ์ชุดวิเคราะห์วรรณกรรม 

วิจารณ์วรรณกร ของคมทวน คันธนู ดังความว่า
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	 	 ยามลูกทุกข์เหลือเบื่อโลก	 ไร้สุขรับโศกเต็มเศร้า

	 ยามลูกถูกโรครุมเร้า	 พ่อใฝ่ใจเฝ้าฟูมฟัก

. . .

	 	 กุ๊กกุ๊กไก่	 เลี้ยงลูกมาจนใหญ่

	 ไม่มีนมให้ลูกกิน	 ลูกร้องเจ๊ียบเจ๊ียบ

	 พ่อก็เรียกมาคุ้ยดิน	 ท�ำมาหากิน

	 ตามประสาไก่เอย

	 	 จงสู้โศกสุขทุกสิ่ง	 ใช่อ้างค�ำอิงลูกเอ๋ย

	 ธรรมชาติจักช่วยชื่นเชย	 ปู่เคยพ่อเคยเห็นคุณ

	 	 ฟังเพลงอันเพริศเพราะพริ้ง	 แอบอิงอ้อมอกไออุ่น

	 ห่มแผลแผ่พร่าพรุพรุน	 แล้วหนุนตักนอนเถิดหนา

	 	 ตุ๊กติ๊กเอย	 ต�ำน�้ำพริก

	 จะไปกินทุ่งนา	 ต�ำไม่เป็น

	 พริกกระเด็นเข้าตา	 สมน�้ำหน้า

	 เจ้าตุ๊กติ๊กเอย

(คมทวน คันธนู, 2530, น. 186–187)

กวีนิพนธ์เรื่อง “แด่พ่อ และความเป็นพ่อ” กล่าวถึง “พ่อใฝ่ใจฟูมฟัก” คือ

ความรักและความผูกพันที่พ่อมีต่อลูก กวีจึงพาดพิงบทปลอบเด็กคือเพลงกุ๊กกุ๊กไก ่

มีเนื้อหาเกี่ยวกับแม่ไก่เลี้ยงลูก โดยปรับเปลี่ยนถ้อยค�ำจากเดิมคือ “ลูกร ้อง 

เจี๊ยบเจี๊ยบ แม่ก็เรียกมาคุ้ยดิน” (มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2539, น. 58) 

เป็น “ลูกร้องเจี๊ยบเจี๊ยบ พ่อก็เรียกมาคุ ้ยดิน” เพื่อส่ือถึงบทบาทของพ่อในการ 

เลี้ยงลูก การเปลี่ยนถ้อยค�ำดังกล่าวยังสอดคล้องกับเนื้อความในวรรคหนึ่งของ 

บทปลอบเด็กที่ว่า “ไม่มีนมให้ลูกกิน” สื่อถึงพ่อหรือเพศชายที่มีลักษณะแตกต่าง 

จากเพศหญิง จึงไม่สามารถท�ำหน้าที่แทนแม่หรือผู้หญิงได้สมบูรณ์ ในตอนท้าย

พาดพิงค�ำร้องของบทปลอบเด็กอีกบทหนึ่งคือเพลงตุ๊กติ๊ก มีเนื้อหากล่าวถึงการ 

“ต�ำน�้ำพริก” ด้วยความประมาท จึงท�ำให้ “พริกกระเด็นเข้าตา” การพาดพิง 

บทปลอบเด็กที่แฝงอารมณ์ขันนี้อาจมุ่งปลอบประโลมให้เด็กคลายความทุกข์
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ตัวอย่างหนึ่งของกวีนิพนธ์ที่พบการพาดพิงเพลงพื้นบ้านประเภทเพลง

ประกอบพิธีกรรมเพื่อเชื่อมโยงไปสู ่สารของเรื่อง เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “โพสพ” 

ในกวีนิพนธ์ชุดดิน น�้ำ ลม ไฟ: รวมบทกวี ของ แรค�ำ ประโดยค�ำ ดังความว่า

	 	 ตกแต่งเขียวขจีทวีคูณ	 เขียวยังเพิ่มพูน

	 ตรลอดอันนาอาทร

. . .

	 	 ตกมาตั้งท้องถนอมกาย	 อุ้มท้องสบาย

	 รอเบิกบทใหม่ให้นา

	 	 ตกบ่ายวันหนึ่งถึงครา	 หน่ึงชายบ่ายมา

	 เหมือนเหมือนมุ่งมาดอาจอง

. . .

	 	 บัดยกมือพนมนิ่งเนา	 เอื้อนเอ่ยเบาเบา

	 บอกต่อใบเรียวเขียวขจี

	 	 “ขวัญแม่ขวัญมา	 อย่าได้ขวัญหนี

	 ขวัญคืนขวัญดี	 แม่มีโชคชัย

	 ขวัญแม่ตั้งท้อง	 อย่าหมองอย่าไข้

	 ส้มสูกลูกไม้	 ลูกเอาก�ำนัล

	 ทั้งหวีแป้งพร้อม	 น�้ำหอมน�้ำมัน

	 แม่แต่งตัวพลัน	 เจริญวันเจริญคืน

	 ขอแม่สุขสม	 อย่าตรมขมข่ืน

	 ขวัญแม่ยาวยืน	 เถิดหนาแม่เอย”

(แรค�ำ ประโดยค�ำ, 2535, น. 29–30)

กวีนิพนธ์เรื่อง “โพสพ” น�ำเสนอความงามของทุ่งนาซึ่งเต็มไปด้วยต้นข้าว

ในช่วงที่ “ตั้งท้อง” หรือก�ำลังออกรวง ในสังคมเกษตรกรรมจะประกอบพิธีกรรม 

คือการท�ำขวัญข้าว มีองค์ประกอบ เช่น เคร่ืองบวงสรวงที่มักเป็นเครื่องใช้ส�ำหรับ 

ผู ้หญิงและบทท�ำขวัญ กวีจึงน�ำบทท�ำขวัญพระแม่โพสพหรือบทท�ำขวัญข้าว 

ของภาคกลางมาพาดพิง โดยใช้เครื่องหมายอัญประกาศเพื่อแสดงให้เห็นชัดเจน 
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บทท�ำขวัญดังกล่าวมีฉันทลักษณ์คล้ายกลอนสี่ กล่าวถึงการเชิญ “ขวัญแม่ขวัญมา” 

หรือเชิญขวัญของพระแม่โพสพมาสู่ต้นข้าว พรรณนาเครื่องบวงสรวง พร้อมทั้งขอ

ให้พระแม่โพสพท�ำหน้าที่ดูแลรักษาต้นข้าว

1.2.2 การดัดแปลง

การดัดแปลงเป็นการน�ำเนื้อความหรือข ้อความตอนใดตอนหนึ่งใน 

ตัวบทอื่นมาใช้โดยดัดแปลงเพื่อสื่อความคิดหรือความหมายใหม่ (นิตยา แก้วคัลณา, 

2556, น. 8) การดัดแปลงเพลงพื้นบ้านที่ปรากฏในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ เช่น 

กวีนิพนธ์เรื่อง “การะเกด” ในกวีนิพนธ์ชุดเจ้าขุนทองไปปล้น: รวมบทกวีสยามของ

สุจิตต์ วงษ์เทศ 2516–2524 มีที่มาจากบทปลอบเด็กชื่อเดียวกัน ดังความว่า

	 เจ้าการะเกด	 เจ้าขี่ม้าเทศ	 จะไปท้ายวัง

ชักกริชออกแกว่ง	 ว่าจะไปแทงฝรั่ง	 เมียห้ามไม่ฟัง

เจ้าการะเกดเอย

(มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2539, น. 67)

เพลงการะเกดแต่เดิมเป็นบทปลอบเด็ก เนื้อหากล่าวถึง “เจ้าการะเกด” 

มี “กริช” เป็นอาวุธ เมื่อพบ “ฝรั่ง” หรือชาวตะวันตก จึง “ชักกริช” หมายเข้าท�ำร้าย 

โดยไม่สนใจการห้ามปรามของภรรยา สุจิตต์ วงษ์เทศน�ำบทปลอบเด็กนี้มาแต่งเป็น 

กวีนิพนธ์เรื่อง “การะเกด” ดัดแปลงเนื้อหาให้สัมพันธ์กับบริบทใหม่ ดังความว่า

เจ้าการะเกดเอย

	 รักชาติรักประเทศ	 อยู่วัดท้ายวัง

	 ชักขลุ่ยออกมาเป่า	 ว่าไม่เอาอย่างฝรั่ง

	 ใครห้ามก็ไม่ฟัง	 เจ้าการะเกดเอย
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	 	 การะเกดมาแล้ว	 เจื้อยแจ้วดูแจ่มใส

	 เราเป็นคนไทย	 จึงเอาอย่างไทยทางดนตรี

	 ชักขลุ่ยออกมาเป่า	 เอาซอออกมาส่าย

	 จะเข้ดูกรีดกราย	 คนซอก็เริ่มสี

	 ระนาดเอกกรอเสียง	 เคียงด้วยระนาดทุ้ม

	 ฆ้องวงส�ำเนียงนุ่ม	 หยอกกระเซ้าเย้ากันดี

	 คนขิมก็รัวขิม	 พยักยิ้มดูเยี่ยมยอด

	 ซออู้ก็ส่ายสอด	 คลอเคล้าและคลุกคลี

	 การะเกดดนตรี	 สนุกสนานส�ำราญเอย ฯ

(สุจิตต์ วงษ์เทศ, 2524, น. 61)

กวีนิพนธ์เร่ือง “การะเกด” แต่งขึ้นเพื่อมอบให้แก่วงดนตรีไทยการะเกด 

ซึ่งเป็นการรวมกลุ่มของนิสิต นักศึกษา และศิษย์เก่าของสถาบันอุดมศึกษา เม่ือ 

พ.ศ. 2520 ชื่อวงมีที่มาจากเพลงการะเกดซ่ึงเป็นบทปลอบเด็ก กวีน�ำค�ำร้องของ 

บทปลอบเด็กน้ันมาดัดแปลง จากตัวบทเดิมที่กล่าวถึง “เจ้าการะเกด...ชักกริช 

ออกแกว่ง” ดัดแปลงเป็น “ชักขลุ่ยออกมาเป่า” สื่อถึงความสามารถด้านดนตรีไทย 

และดัดแปลง “เมียห้ามไม่ฟัง” เป็น “ใครห้ามก็ไม่ฟัง” อาจเพื่อความสุภาพและ 

การสื่อความหมายที่ครอบคลุมโดยไม่จ�ำกัดเพศ ด้วยความ “รักชาติรักประเทศ” 

จึง “ไม่เอาอย่างฝรั่ง” หรือพยายามต่อต้านวัฒนธรรมตะวันตก กวีน�ำเพลง 

เจ้าการะเกดมาเชื่อมโยงถึง “การะเกดดนตรี” หรือวงดนตรีไทย และเสนอสารของ

เรื่องว่าด้วยการยกย่องศิลปวัฒนธรรมทางดนตรีของไทย ดังที่ว่า “เราเป็นคนไทย 

จึงเอาอย่างไทยทางดนตรี”

1.2.3 การล้อเลียน

การล้อเลียนเป็นการน�ำตัวบทเดิมมาสร้างใหม่ด้วยการล้อ เพื่อสื่อสาร 

หรืออารมณ์ความรู้สึกที่แตกต่างจากเดิม (นิตยา แก้วคัลณา, 2556, น. 10) ทั้งนี้

การล้อเลียนยังอาจมีผลในการสร้างอารมณ์ขันแก่ผู ้เสพ การน�ำเพลงพื้นบ้าน 

มาล้อเลียนในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “อัมพาตรัถยา” ในกวีนิพนธ์
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ชุดบันทึกแห่งดวงหทัย ของศิวกานท์ ปทุมสูติ มีท่ีมาจากการล้อเลียนบทปลอบเด็ก

คือเพลงโยกเยกหรือโงกเงก ดังความว่า

	 โงกเงกเอย	 น�้ำท่วมเมฆ	 กระต่ายลอยคอ

อ้ายหมาหางงอ	 กอดคอโงกเงก

(มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2539, น. 51)

บทปลอบเด็กโงกเงกหรือโยกเยกน้ีมีลักษณะเช่นเดียวกับบทปลอบเด็ก

ทั่วไปด้วยการกล่าวถึงสัตว์หรือสิ่งต่างๆ รอบตัว ใช้ภาษาเรียบง่าย ศิวกานท์ 

ปทุมสูติน�ำบทปลอบเด็กน้ีมาใช้ในการแต่งกวีนิพนธ์เรื่อง “อัมพาตรัถยา” เสนอ

สถานการณ์การจราจรติดขัดในกรุงเทพมหานคร ความว่า

	 	 รถติดเหงื่อตก	 นรก กทม.

	 เอาเหล็กมาต่อ	 เอาล้อมาตาย

	 จราจรสับสน	 จลาจลทุกสาย

	 จลจิตกระจาย	 ทุรายทุรน

. . .

	 	 น�้ำมันมาเผา	 เพิ่มเขม่าควันพิษ

	 ชีวามาปลิด	 ชีวิตมาปรน

	 ขสมก.	 หุ้มห่อผู้คน

	 ทั้งยัดถนน	 และยัดทะนาน

	 	 (โยกเยกเอย

	 ยืนหลับบนรถโงกเงก

	 ฝันว่าเมฆพิมาน

	 เจ้าหมาหางงอ รออยู่ที่บ้าน

	 เจ้าเหมียวหิวข้าว

	 นั่งเจ่าอยู่ข้างจาน)

(ศิวกานท์ ปทุมสูติ, 2534, น. 46–47)
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กวีนิพนธ์เร่ือง “อัมพาตรัถยา” กล่าวถึงสถานการณ์การจราจรติดขัด 

ในกรุงเทพมหานครซ่ึงส่งผลกระทบหลายด้าน กวีน�ำบทปลอบเด็กคือเพลงโงกเงก

หรือโยกเยกมาล้อเลียนเพื่อสื่อถึงเร่ืองราวเหล่านี้ เช่น กริยา “โงกเงก” หรือ 

“โยกเยก” แต่เดิมอาจหมายถึงการเล่นม้าโยกของเด็ก กวีน�ำมาล้อเลียนอาการของ

ผู้คนที่ “ยืนหลับบนรถโงกเงก” เน่ืองจากการเดินทางที่ใช้เวลานาน “น�้ำท่วมเมฆ” 

ในตัวบทเดิม กวีน�ำมาใช้โดยปรับเปลี่ยนเป็น “ฝันเห็นเมฆพิมาน” สืบเนื่องจาก 

การนอนหลับในระหว่างการเดินทาง “หมาหางงอ” ในตัวบทเดิม กวีน�ำมาล้อเลียน

เป็น “เจ้าหมาหางงอ รออยู่ที่บ้าน” และ “เจ้าเหมียวหิวข้าว นั่งเจ่าอยู่ข้างจาน” 

สื่อถึงอาการของสัตว์เลี้ยงที่เป็นทุกข์เพราะเฝ้ารอเจ้าของ

การสืบสรรค์ตัวบทของเพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ประกอบด้วย

วิธีการต่างๆ ซึ่งปรากฏข้อมูลในที่นี้ ได้แก่ การพาดพิง การดัดแปลง และการ 

ล้อเลียน แสดงให้เห็นถึงความรู้ความสามารถในการสร้างงานของกวีและความ

สัมพันธ์เชื่อมโยงระหว่างตัวบทด้วยการน�ำเน้ือหาของเพลงพื้นบ้านมาสร้างสรรค์

อย่างน่าสนใจ ทั้งนี้เพื่อเสนอความคิดและอารมณ์ความรู้สึกของกวี

2. เพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่กับแนวคิดของกวี

ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ กวีน�ำเพลงพื้นบ้านมาใช้ในการสร้างงานเพื่อ

เสนอแนวคิด14อย่างหลากหลายซ่ึงสัมพันธ์กับบริบททางสังคมและวัฒนธรรม 

ในช่วงเวลาที่สร้างงาน มีรายละเอียดดังนี้

2.1 แนวคิดเกี่ยวกับชีวิต

แนวคิดเกี่ยวกับชีวิตที่ปรากฏในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่น�ำเสนอการ 

ด�ำเนินชีวิตหรือประสบการณ์ชีวิตซ่ึงก่อให้เกิดอารมณ์ความรู ้สึกต่างๆ ทั้งนี้กวี 

อาจชี้แนะให้ตระหนักถึงคุณค่าของชีวิตและแนวทางการด�ำเนินชีวิตที่เหมาะควร

14	 แนวคิด หมายถึง ข้อคิดส�ำคัญของเรื่องที่ผู้แต่งต้องการน�ำเสนอ (ตรีศิลป์ บุญขจร, 

2542, น. 3)
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กวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ที่กวีน�ำเพลงพ้ืนบ้านมาใช้เสนอแนวคิดเกี่ยวกับชีวิต 

เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “หญิงชรากับภาระเลือด” ในกวีนิพนธ์ชุดสายรุ้งของความรัก 

ของสุขุมพจน์ ค�ำสุขุม (2545, น. 55–57) กล่าวถึงความรักและความผูกพันของแม่

ที่มีต่อลูก โดยน�ำเพลงกล่อมเด็กคือ “เพลงต้ังไข่” มาเปรียบเทียบเชื่อมโยงกับ 

การ “ฝึกตั้งไข่” ซึ่งมีความหมายโดยนัยสื่อถึงพัฒนาการของเด็กเม่ือเริ่มฝึกหัด 

การยืน จากนั้นพาดพิงค�ำร้องของเพลงกล่อมเด็ก กล่าวถึงแม่ที่เฝ้าทะนุถนอมลูก

เปรียบได้กับ “ไข่ในหิน” เน่ืองจากอยู่ในวัยเยาว์ จึงไม่สามารถระวังรักษาตัวและ 

อาจได้รับอันตราย เปรียบกับการ “ตั้งไข่” ที่อาจล้มและกลิ้ง “ตกดิน” ต่อมา 

กล่าวถึง “ณ วันที่หญิงชรา” หรือแม่ที่เข้าสู ่วัยชรา และสิ้นสุดบทบาทในการ 

เลี้ยงดูลูก เนื่องจากลูกเติบโตจนสามารถพึ่งพาตนเอง อย่างไรก็ตาม ผู ้เป็นแม่ 

ไม่อาจ “ปลดบ่วงความห่วงใย” กวีน�ำเพลงต้ังไข่มาปรับใช้ในบริบทใหม่เพื่อสื่อถึง

ความห่วงใยของแม่ที่มีต่อลูกในวัยผู ้ใหญ่ ดังที่ว่า “รินด้วยรักด้วยหวังลูกตั้งไข่” 

การ “ตั้งไข่” ในที่นี้จึงอาจหมายถึงการ “ตั้งตัว” กล่าวคือ “เป็นผู้ใหญ่เปี่ยมศักดิ์ศรี 

ปลอดหนี้สิน” หรือการประกอบอาชีพที่มีรายได้เพียงพอต่อการด�ำรงชีวิต ซึ่งย่อม

สร้างความสุขแก่ผู้เป็นแม่ ในตอนท้ายกล่าวถึง “ผ่านวันแล้ววันเล่ารอเจ้ามา อนิจจา

หัวบันไดไร้ใครเยือน” แสดงความทุกข์โศกของแม่ในวัยชราที่ด�ำเนินชีวิตตามล�ำพัง 

เนื่องจากลูกนั้นไม่เคยกลับมาเยี่ยม

2.2 แนวคิดเกี่ยวกับธรรมชาติ

แนวคิดเก่ียวกับธรรมชาติที่ปรากฏในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่น�ำเสนอ 

สภาพธรรมชาติซึ่งคงความสมบูรณ์งดงาม ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ 

พร้อมทั้งชี้แนะให้มีจิตส�ำนึกเกี่ยวกับการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติ

กวีนิพนธ์ที่น�ำเสนอแนวคิดเกี่ยวกับความอุดมสมบูรณ์และความงดงาม 

ของธรรมชาติอาจได้รับอิทธิพลจากบทพรรณนาธรรมชาติอันเป็นขนบส�ำคัญ 

ในวรรณคดีโบราณของไทย เช่น กวีนิพนธ์เร่ือง “โลกนี้มันมี” ในกวีนิพนธ์ชุด 

วุ่นวะวุ่นวาย ของประพันธ์ ศรีสุตา (2556, น. 107–109) พรรณนา “พงพีส�่ำสัตว์” 

คือป่าไม้และสัตว์นานาชนิด พร้อมทั้งแสดงรายละเอียดเกี่ยวกับสัตว์นั้น เช่น 
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“อี่ฮุยปากมอม เซาะหาโหน่ยไม้ มันห้อยโหนไป” กล่าวถึงชะนีที่มีขนสีด�ำบริเวณ

ใบหน้า อาศัยอยู่บนต้นไม้ มีแขนและมือที่แข็งแรงเพื่อใช้โหนกิ่งไม้ กินพืชเป็นอาหาร 

“เทิ้มดอยนกยูง นอนตากแดดอุ่น” กล่าวถึงนกยูงที่มักอาศัยอยู ่บนที่สูงเพื่อรับ 

ความอบอุ่นจากแสงอาทิตย์ จากนั้นกล่าวถึง “ฝนตก” น�้ำฝนพัดพาหิน ดิน ใบไม ้

กิ่งไม้ ไหลลงห้วยจนสะสมเป็น “ฝาย” ตามธรรมชาติ มีประโยชน์ในการชะลอ

ความเร็วของกระแสน�้ำ  ต่อมากล่าวถึงสัตว์ที่ส่งเสียงร้องเม่ือฝนตก เช่น อึ่ง กบ 

เขียด โดยเปรียบเทียบว่ามีความไพเราะ “เหมือนเสียงดนตรี” จากนั้นกล่าวถึง 

ช่วงเวลา “ใก้แจ้ง” หรือรุ ่งเช้าซึ่งสัตว์บางชนิดมักส่งเสียงร้อง เช่น ไก่แจ้ ไก่อู 

สัตว์ที่เริ่มออกหากิน เช่น งู ดอกไม้ที่ผลิบาน “คอยตี๋นฟ้ายก” หรือรับแสงอาทิตย์

ในเวลาเช้าตรู่ สภาพภูมิอากาศที่หนาวเย็น “กัดขั้วหัวใจ๋” ส่งผลให้เกิด “เหมยจ๊าง” 

หรือน�้ำค้างที่ลงหนัก แนวคิดเกี่ยวกับธรรมชาติในกวีนิพนธ์เรื่องนี้เป็นการน�ำเสนอ

ความเปลี่ยนแปลงของธรรมชาติตามช่วงเวลาซ่ึงส่งผลต่อ การด�ำเนินชีวิตของสัตว์

และพืช

กวีนิพนธ์ที่น�ำเสนอแนวคิดเกี่ยวกับความอุดมสมบูรณ์ของสภาพธรรมชาติ

เชื่อมโยงถึงคติชาวบ้านปรากฏในกวีนิพนธ์เร่ือง “ล�ำสงคราม” ในกวีนิพนธ์ชุด 

เขียนแผ่นดิน ของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ (2536, น. 201) แต่งด้วยกาพย์เซิ้งหรือ 

“กลอนล�ำเซิ้ง” ตามที่กวีระบุ เน้ือหากล่าวถึง “ล�ำสงคราม” แม่น�้ำสายส�ำคัญใน 

แอ่งสกลนคร มีต้นก�ำเนิดบริเวณเทือกเขา “ภูพาน” ซ่ึงยังคงอุดมสมบูรณ์และ 

มีความชื้นสูง “เป็นฟ้าเป็นฝน” คือมีฝนตกชุกและไหลเป็นล�ำน�้ำสาขาสายหนึ่ง 

ของแม่น�้ำสงคราม คือ “ล�ำน�ำอูน” จากน้ันกล่าวถึง “ป่าคราม” ซึ่งเป็นพืชประจ�ำถิ่น

ของพื้นที่นี้และอาจเป็นที่มาของชื่อ “แม่น�้ำสงคราม” ในตอนท้ายกล่าวถึง 

“แห่บ้องไฟแสน” หรือ “บั้งไฟแสน” งานประเพณีส�ำคัญของภาคตะวันออก 

เฉียงเหนือ มีจุดประสงค์เพื่อ “ส่วยฟ้าแถน” หรือบวงสรวงพญาแถนเพื่อให้บันดาล

ฝนตกตามฤดูกาล แสดงให้เห็นความเชื่อดั้งเดิมของมนุษย์ที่สัมพันธ์กับธรรมชาติ 

กวีเลือกใช้กาพย์เซ้ิงซ่ึงเป็นฉันทลักษณ์ท้องถ่ินเหมาะสมกับการน�ำเสนอแนวคิด 

ว่าด้วยภูมิประเทศและประเพณีในท้องถิ่นภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
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2.3 แนวคิดเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม

แนวคิดเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมท่ีปรากฏในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ 

มักน�ำเสนอสถานการณ์ของวัฒนธรรมในท้องถิ่นที่ เผชิญความเปล่ียนแปลง 

เนื่องจากการพัฒนาประเทศที่มุ ่งเน้นความเจริญด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ี

อย่างไรก็ตาม กวีนิพนธ์บางเร่ืองยังคงชี้แนะให้ตระหนักถึงคุณค่าของภูมิปัญญา 

ท้องถิ่น

กวีนิพนธ์ที่น�ำเสนอสถานการณ์ของสังคมชนบทหรือสังคมเกษตรกรรม 

เช่น กวีนิพนธ์เร่ือง “ค.ควาย” ในกวีนิพนธ์ชุดความหวังเม่ือเก้านาฬิกา ของวัฒน์ 

วรรลยางกูร (2522, น. 70–71) แต่งขึ้นเมื่อ พ.ศ. 251815 ใช้ฉันทลักษณ์ท้องถิ่น 

คือกลอนหัวเดียวชนิดกลอนลา กล่าวถึงความเปลี่ยนแปลงของสังคมชนบท 

เมื่อมีการน�ำ  “แท้กเต้อ” (Tractor) ซึ่งตั้งข้อสังเกตว่ากวีอาจสะกดค�ำนี้ตามการ 

ออกเสียงภาษาอังกฤษอย่างชาวบ้าน เทคโนโลยีดังกล่าวเข้ามามีบทบาทในการ 

ไถเตรียมพื้นที่เพาะปลูกแทนการใช้ “ควาย” ตามระบบการผลิตดั้งเดิม สัตว์ที่เคยมี

บทบาทในสังคมเกษตรกรรมของไทยจึงถูก “จับฆ่า” กวียังใช้ “แท้กเต้อ” เพื่อสื่อถึง 

“เศรษฐี” หรือนายทุนที่เข้ามา “ครองไร่ครองนา” คือถือครองกรรมสิทธิ์ที่ดินท�ำกิน

และแสวงผลประโยชน์ “จากเหง่ือชาวนา” ส่งผลให้เกษตรกรได้รับความเดือดร้อน

และตัดสินใจเปลี่ยนอาชีพ “มุ่งหน้าเข้าโรงงาน” คือการเป็นผู้ใช้แรงงานหรือรับจ้าง

ท�ำงานอื่น

15	 ช่วงเวลานี้ตรงกับแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 3 (พ.ศ. 2515–

2519) ซึ่งมุ ่งพัฒนาเกษตรกรรมด้วยนโยบายอย่างหนึ่งคือการปรับปรุงระบบการผลิต โดยใช้ 

วิ ธีการผลิตที่ทันสมัย เร ่งพัฒนาผลผลิตทางการเกษตรให ้สูงขึ้นทั้งปริมาณและคุณภาพ 

เพื่อตอบสนองความต้องการของตลาดโลก อันจะเป็นผลให้สามารถส่งสินค้าออกได้มากยิ่งขึ้น 

จึงมีการน�ำเครื่องจักรกลเข้ามาใช้ในการเกษตร



มกราคม–มิถุนายน 2562� 69

กวีนิพนธ์อีกเรื่องหนึ่งที่น�ำเสนอสถานการณ์ความเปลี่ยนแปลงของ 

สังคมชนบทคือกวีนิพนธ์เรื่อง “ต�ำนาน” ในกวีนิพนธ์ชุดเขียนโลก: บทกวีแห่งชีวิต

และการเดินทาง ของวันรวี รุ่งแสง (2535, น. 62–63) แต่งขึ้นเม่ือ พ.ศ. 253316

เปิดเรื่องด้วยการพาดพิงค�ำร้องของเพลงกล่อมเด็กคือ “เพลงวัดโบสถ์” คร�่ำครวญ

ถึง “เจ้าขุนทอง”17 กวีน�ำมาดัดแปลงเป็นสมาชิกในครอบครัวเกษตรกรที่ก�ำลัง 

ประสบปัญหา เนื่องจาก “ทุ่งนาที่เคยเช่าเขาขายแล้ว” กล่าวคือชาวนาเช่าที่ดินของ

นายทุนเพื่อท�ำนา ต่อมานายทุนน�ำที่ดินน้ันไปขายแก่เอกชนรายอื่นเพื่อก่อสร้าง 

“บ้านจัดสรร” ซึ่ง “ผุดเป็นแถวทั่วทุกถิ่น” ที่ดินท�ำกินจึง “หมดสิ้นสภาพนา” จาก 

เนื้อความในเพลงวัดโบสถ์ ที่กล่าวถึง “ตาลโตนดเจ็ดต้น” กวีแสดงให้เห็นการท�ำลาย

สิ่งเหล่านั้นด้วย “รถแทร็คเตอร์ไถป่นติดกอหญ้า” หรือการปรับหน้าดินเพื่อเตรียม

ใช้ประโยชน์อื่น จากน้ันกล่าวถึงความเป็นอยู่ของครอบครัวชาวนาที่จ�ำเป็นต้อง 

ละทิ้งอาชีพเดิมและมุ ่งหน้า “เข้าโรงงานขายแรงเล้ียงปากท้อง” ในตอนท้าย 

กล่าวถึง “เพลงวัดโบสถ์” ที่กลายเป็น “ต�ำนาน” แสดงร่องรอยของอดีต ดังเช่น 

“ตาลโตนด” ที่ปรากฏในเพลงนี้อาจกลายเป็นสิ่งหายากในสังคมปัจจุบัน

อย่างไรก็ตาม กวีนิพนธ์บางเรื่องน�ำเสนอแนวคิดเกี่ยวกับสังคมและ

วัฒนธรรม โดยมุ่งยกย่องคุณค่าของภูมิปัญญาและวัฒนธรรมท้องถิ่น เช่น กวีนิพนธ์

เรื่อง “เกี่ยวข้าวนายรวย” ในกวีนิพนธ์ชุดหนึ่งทรายมณี ของศิวกานท์ ปทุมสูติ 

(2540, น. 69–71) ใช้ฉันทลักษณ์ของเพลงเต้นก�ำซึ่งเป็นเพลงพื้นบ้านภาคกลาง

ประเภทเพลงปฏิพากย์ การใช้ฉันทลักษณ์ของเพลงพื้นบ้านชนิดนี้สัมพันธ์กับ 

เนื้อหาที่กล่าวถึงวิถีชีวิตของผู้คนในสังคมเกษตรกรรมซึ่งมีกิจกรรมส�ำคัญอย่างหนึ่ง

ในฤดูเก็บเกี่ยวคือ “ลงแขก” หรือการร่วมกันเก่ียวข้าว เนื่องจากเป็นกิจกรรมที่ใช้

16	 ช่วงเวลานี้ตรงกับแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 6 (พ.ศ. 2530–

2534) ซ่ึงมีนโยบายเก่ียวกับการพัฒนากรุงเทพมหานครและปริมณฑล กล่าวถึงพื้นที่ชานเมือง 

ที่ก�ำลังขยายตัวอย่างรวดเร็ว
17	 ขุนทองหรือเจ้าขุนทองเป็นวีรบุรุษในต�ำนานการสู ้รบระหว่างไทยกับพม่าสมัย 

กรุงศรีอยุธยา เร่ืองเล่านี้เป็นวรรณกรรมมุขปาฐะท่ีถ่ายทอดสืบต่อมากลายเป็นเพลงกล่อมเด็ก

ของชาวบ้านภาคกลาง มคีวามแพร่หลายเป็นทีรู่จ้กัทัว่ไป และมกีารน�ำตัวละครนีม้าใช้ในวรรณกรรม

ปัจจุบันหลายเรื่อง (สายวรุณ น้อยนิมิตร, 2539, น. 96)
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แรงงานมาก จึงจ�ำเป็นต้องชักชวนสมาชิกในชุมชน “ไปช่วยลงแขกไปแลกแรงเกี่ยว” 

แสดงถึงความผูกพันและความสามัคคีของสมาชิกในสังคมเกษตรกรรมที่รวมกลุ่ม 

กันอย่างเหนียวแน่น มิได้ต้องการค่าแรงหรือค่าจ้างในการท�ำงาน ด้วยยึดถือคติ 

ร่วมกันว่า “ทุกหน่วยเมล็ดบ�ำเหน็จน�้ำแรง” กล่าวคือการเก็บเกี่ยวและได้เมล็ดข้าว

ถือเป็นผลตอบแทนที่คุ ้มค่าส�ำหรับการท�ำนา เม่ือมีการ “ลงแขก” ย่อมเป็น

ธรรมเนียมปฏิบัติส�ำหรับเจ้าของที่นาในการจัดเตรียมอาหารเล้ียงผู้ที่มาช่วยงาน 

และหากมีการ “ลงแขก” ในที่นาของผู้อื่น ควรไปช่วยเหลือเสมือนเป็นการตอบแทน

น�้ำใจ การ “ลงแขก” จึงเป็นกิจกรรมส�ำคัญที่แสดงถึงระบบความสัมพันธ์ในสังคม

ชนบทหรือสังคมเกษตรกรรมอย่างชัดเจน

2.4 แนวคิดเกี่ยวกับการเมืองการปกครอง

แนวคิดเก่ียวกับการเมืองการปกครองที่ปรากฏในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ 

มักเป็นการน�ำเสนอเรื่องราวของบุคคลส�ำคัญทางการเมืองที่มีความประพฤต ิ

ไม่เหมาะสม หรือน�ำเสนอเหตุการณ์ส�ำคัญทางการเมืองการปกครองที่ส่งผลกระทบ

ในวงกว้างและก่อให้เกิดความเปลี่ยนแปลงในสังคม

กวีนิพนธ์ที่กล่าววิพากษ์วิจารณ์ผู ้น�ำรัฐบาลซึ่งมีพฤติกรรมร้ายแรงและ 

อาจสร้างความเดือดร้อนเสียหายแก่สังคม เช่น กวีนิพนธ์เรื่อง “หนุมานอมพลับพลา” 

ในกวีนิพนธ์ชุดความใฝ่ฝ ันแสนงาม ของจิตร ภูมิศักดิ์ (2524, น. 223–227) 

แต่งขึ้นในราว พ.ศ. 2507 เพื่อประณามจอมพลสฤษดิ์ ธนะรัชต์ นายกรัฐมนตรี

ระหว่าง พ.ศ. 2502–2506 ซ่ึงภายหลังการถึงแก่อสัญกรรม มีการเปิดโปงความทุจริต

เกี่ยวกับการยักยอกทรัพย์สินของรัฐ กวีใช้ฉันทลักษณ์ของเพลงพื้นบ้าน เช่น 

เพลงกลองยาวซ่ึงมีลีลาจังหวะครึกครื้นเหมาะแก่การเสียดสี กล ่าวถึงอดีต 

นายกรัฐมนตรี “เที่ยวกวาดแผ่นดิน” หรือทุจริตฉ้อโกงทรัพย์สินของรัฐด้วยช่องทาง

ต่างๆ จากนั้นใช้ฉันทลักษณ์ของเพลงฉ่อยซึ่งเป็นกลอนหัวเดียวชนิดกลอนลา 

กล่าวถึงพฤติกรรม “ฉ้อราษฎร์บังหลวง” โดยเฉพาะกรณี “กองสลากกินแบ่ง” 

ซึ่งเป็นแหล่งส�ำคัญในการ “กินแบ่งกันสบาย” อดีตนายกรัฐมนตรีผู้นี้มักน�ำทรัพย์สิน

จากการทุจริตไปใช้เพื่อความสุขส่วนตัว เช่น “ให้คุณหนูเล็กเล็ก ของป๋า” รายได้ 
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ของส�ำนักงานสลากกินแบ่งรัฐบาลในส่วน “โควตาทัพบก” ซึ่งควรเป็นสวัสดิการ

ส�ำหรับทหาร กลับถูกยักยอก “เป็นสวัสดิกู” หรือกลายเป็นทรัพย์สินส่วนตัว 

กวีเสียดสีบทบาทหน้าที่ของทหารในการ “รักษาเอกราช” แต่ทหารบางนายจ�ำต้อง 

“ยอมเป็นทาสนางบ�ำเรอ” หรือเป็นพลทหารรับใช้ภรรยาลับของอดีตนายกรัฐมนตร ี

การเลือกใช้กลอนหัวเดียวชนิดกลอนลาซ่ึงลงท้ายทุกบทด้วยค�ำที่มีเสียง “อา” 

เอื้อให้กวีสรรค�ำเพื่อบริภาษ เช่น “พับ เอ๋ยผ่า” และ “เอ๋ยห่ . . .” การใช้ฉันทลักษณ์

ของเพลงพื้นบ้านนี้จึงมีบทบาทเป็นตัวแทนของชาวบ้านหรือประชาชนในการ 

วิพากษ์วิจารณ์ผู้น�ำรัฐบาล

แนวคิดเก่ียวกับการเมืองการปกครองที่ปรากฏในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ 

อีกลักษณะหนึ่งกล่าวถึงเหตุการณ์ส�ำคัญทางการเมืองการปกครอง เช่น กวีนิพนธ์

เรื่อง “ตุลาคม: อาถรรพณ์” ในกวีนิพนธ์ชุดนิราศ 12 เดือน เดือน (ทวาทศมาส 

หรือนิราศ 12 เดือน ฉบับไพร่) ของสุจิตต์ วงษ์เทศ (2524, น. 129–139) กล่าวถึง

ช่วงเวลาใน “เดือนตุลาคม” เร้าให้ร�ำลึกถึงเหตุการณ์ส�ำคัญทางการเมือง นับตั้งแต่

เหตุการณ์ “วันที่ 14 ตุลาคม” พ.ศ. 2516 โดยนักศึกษาและประชาชนร่วมกัน 

ต่อต้านรัฐบาลเผด็จการของจอมพลถนอม กิตติขจรซ่ึงสืบทอดอ�ำนาจต่อจาก 

จอมพลสฤษดิ์ ธนะรัชต์ กลุ ่มผู ้ชุมนุมพยายาม “เรียกร้องให้จัดรัฐธรรมนูญ” 

ฉบับใหม่ กวีน�ำ  “เจ้าขุนทอง” ซึ่งสันนิษฐานว่าเป็นบุคคลในประวัติศาสตร์สมัย 

กรุงศรีอยุธยาและกลายเป็นตัวละครในเพลงกล่อมเด็กมาเป็นตัวแทนของผู้ชุมนุม 

ในเหตุการณ์นี้

ต่อมากล่าวถึงเหตุการณ์ “6 ตุลา” พ.ศ. 2519 ศูนย์กลางนิสิตนักศึกษา 

แห่งประเทศไทยและประชาชนรวมตัวกันเพื่อประท้วงจอมพลถนอม กิตติขจร 

ซึ่งลาออกจากต�ำแหน่งนายกรัฐมนตรีและเดินทางออกนอกประเทศภายหลัง

เหตุการณ์ “14 ตุลาคม” พ.ศ. 2516 ต่อมาได้พยายามเดินทางกลับประเทศไทย 

จึงสร้างความไม่พอใจแก่นักศึกษาและประชาชน การชุมนุมประท้วงน�ำไปสู ่ 

“เหตุการณ์เข่นฆ่ามหาชน ฆ่าแล้วเผากลางถนนท้องพระเมรุ” โดยเจ้าหน้าที่ภาครัฐ

เข้าปราบปรามกลุ่มผู้ชุมนุม ท�ำให้มีผู้เสียชีวิต ผู้บาดเจ็บ และผู้สูญหายจ�ำนวนมาก 

กวีกล่าวถึงตัวละครในเพลงกล่อมเด็กคือ “เจ้าขุนทอง” ในเพลงวัดโบสถ์ และ 
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“เจ้าการะเกด” ในเพลงเจ้าการะเกด ซึ่งล้วนมีบทบาทเป็นนักรบผู้กล้าหาญ ในที่นี้

น�ำมาปรับใช้เป็นตัวแทนของวีรชนผู้เสียชีวิต

นอกจากน้ียังพบการน�ำเสนอเหตุการณ์ส�ำคัญทางการเมืองการปกครอง 

ในบริบทสังคมโลกซึ่งเป็นสถานการณ์ที่อาจส่งผลกระทบต่อประเทศไทย เช่น 

กวีนิพนธ์เรื่อง “เพลงเปลญวน” ในกวีนิพนธ์ชุด เพียงความเคล่ือนไหว ของ 

เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ (2535, น. 96–97) เผยแพร่ราว พ.ศ. 2519 ภายหลัง 

การสิ้นสุดสงครามเวียดนาม กวีน�ำเพลงกล่อมเด็กชื่อเดียวกันมาใช้ในลักษณะ 

เล่นค�ำเพื่อเชื่อมโยงถึง “ญวน” หรือเหตุการณ์สงครามเวียดนาม (Vietnam War, 

1957–1975 A.D.)18 เปิดเรื่องด้วยการพาดพิงค�ำร้องของเพลงกล่อมเด็กที่กล่าวถึง 

การไกว “เปลญวน” และขับกล่อมโดยพรรณนาความงามของธรรมชาติ จากนั้น

กล่าวถึง “ความหลังไกลลิบลับ” หรือเหตุการณ์ในอดีต โดยน�ำค�ำว่า “ญวน” 

ซึ่งหมายถึงเวียดนามมาเชื่อมโยงถึงสงครามเวียดนาม เหตุการณ์นี้เป็นความขัดแย้ง

ระหว่างเวียดนามเหนือและเวียดนามใต้ เวียดนามเหนือได้รับการสนับสนุน 

จากฝ่ายคอมมิวนิสต์และเวียดนามใต้ได้รับการสนับสนุนจากฝ่ายประชาธิปไตย 

ภาวะสงครามยืดเยื้อหลายปี “ยักษ์ใหญ่” ของแต่ละฝ่ายคือสหรัฐอเมริกาในฐานะ

ผู ้น�ำฝ่ายประชาธิปไตย และสหภาพโซเวียตในฐานะผู ้น�ำฝ่ายคอมมิวนิสต์ใช ้

ก�ำลังทหารและอาวุธที่มีประสิทธิภาพสูงเข้าโจมตีเวียดนาม เป็นการ “ปูพรม 

ถล่มญวน” ท�ำให้มีผู้เสียชีวิตจ�ำนวนมาก และเหตุการณ์ดังกล่าวยังคงสร้างความ

หวาดกลัวแก่ผู้รอดชีวิต “เพลงเปลญวน” ในที่นี้จึงอาจเป็นการขับกล่อมให้บรรเทา

ความทุกข์โศกจากเหตุการณ์ร้ายแรงในอดีต

การศึกษาเพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่กับแนวคิดของกวีพบว่า 

กวีน�ำเพลงพื้นบ้านหรือฉันทลักษณ์ท้องถ่ินมาใช้ในการสร้างงานกวีนิพนธ์เพื่อ 

สื่อแสดงแนวคิดอย่างหลากหลายที่สัมพันธ์กับบริบททางสังคมและวัฒนธรรม 

18	 ชาญวิทย์ เกษตรศิริ เขียนค�ำน�ำเสนอในการพิมพ์ครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. 2519 ยกย่อง

กวีนิพนธ์เร่ืองนี้ว่ามีคุณค่าเป็น “งานสะท้อนอารมณ์การต่อต้านสงครามเวียดนาม” (เนาวรัตน ์

พงษ์ไพบูลย์, 2535, น. 21)
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ในช่วงเวลาที่สร้างงาน จ�ำแนกเป็น 4 ประเด็น ได้แก่ แนวคิดเกี่ยวกับชีวิต แนวคิด

เกี่ยวกับธรรมชาติ แนวคิดเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม และแนวคิดเกี่ยวกับ

การเมืองการปกครอง

บทสรุป
การสืบสรรค์เพลงพ้ืนบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่เป็นการน�ำเพลงพื้นบ้าน

มาใช้ในการสร้างงานกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่หรือกวีนิพนธ์ไทยร่วมสมัยเพื่อน�ำเสนอ

สารหรือแนวคิดที่หลากหลาย จ�ำแนกเป็นการสืบสรรค์ฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์ไทย

สมัยใหม่ ประกอบด้วยการใช้ฉันทลักษณ์ตามแบบแผน การใช้ฉันทลักษณ์ท้องถิ่น 

และการใช้ฉันทลักษณ์ระคน

ฉันทลักษณ์ตามแบบแผนเป็นฉันทลักษณ์ที่กวีนิยมน�ำมาใช้อย่างแพร่หลาย

ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ซึ่งพบการใช้ฉันทลักษณ์ประเภทกลอน โคลง กาพย์ และ

ฉันท์ในการน�ำเสนอเพลงพื้นบ้านปรากฏทั้งในลักษณะการด�ำเนินตามลักษณะหรือ

ข้อบังคับเดิม การประดิษฐ์ฉันทลักษณ์ชนิดใหม่โดยน�ำข้อบังคับของฉันทลักษณ์เดิม

และลักษณะของเพลงพื้นบ้านมาปรับแปลงให้เกิดลักษณะใหม่ รวมทั้งการน�ำ

ฉันทลักษณ์ที่ประดิษฐ์ขึ้นใหม่นั้นมาใช้ร่วมกับกลบทเพื่อแสดงแบบอย่าง

ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นเป็นฉันทลักษณ์ที่ปรากฏในวรรณกรรมท้องถิ่นของ

ภูมิภาคต่างๆ พบการน�ำฉันทลักษณ์ท้องถ่ินมาใช้ในการสร้างงานกวีนิพนธ์ไทย 

สมัยใหม่ จ�ำแนกตามภูมิภาคได้เป็นฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคกลาง ฉันทลักษณ์ 

ท้องถิ่นภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นภาคเหนือ และฉันทลักษณ์

ท้องถิ่นภาคใต้ โดยพบทั้งการสืบทอดขนบหรือข้อบังคับเดิม การน�ำฉันทลักษณ ์

ท้องถิ่นมาปรับแปลงให้มีลักษณะใหม่ การใช้ฉันทลักษณ์ท้องถิ่นเหล่านี้ล ้วน 

เสนอเนื้อหาที่สอดคล้องกัน แสดงให้เห็นว่ากวีค�ำนึงถึงความสัมพันธ์ระหว่าง

ฉันทลักษณ์และเนื้อหา นอกจากนี้ยังเป็นการสร้างความแปลกใหม่ในกวีนิพนธ ์

ของไทย
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ฉันทลักษณ์ระคนเป็นการน�ำฉันทลักษณ์ต่างชนิดมาใช้ร่วมกันในกวีนิพนธ์

เรื่องเดียวกัน ถือเป็นรูปแบบที่ประดิษฐ์ขึ้นใหม่ตามความคิดหรือความต้องการ 

ของกวี การใช้ฉันทลักษณ์ระคนน้ีอาจมีจุดประสงค์เพื่อเปลี่ยนประเด็นของเรื่อง 

กล่าวคือในการแต่งกวีนิพนธ์หนึ่งเรื่องซึ่งมีหลายประเด็น เม่ือต้องการเปล่ียน

ประเด็นใหม่ กวีจะใช้ฉันทลักษณ์ชนิดใหม่ แต่เนื้อหาของเรื่องนั้นเช่ือมโยงกัน 

นอกจากนี้กวียังคงค�ำนึงถึงการร้อยบทหรือการรับส่งสัมผัสระหว่างบท เพื่อเสริม

ความไพเราะและความต่อเนื่องของฉันทลักษณ์ระคน

การสืบสรรค์ตัวบทของเพลงพื้นบ้านในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ประกอบด้วย

การพาดพิง การดัดแปลง และการล้อเลียน ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความรู้ความสามารถ

ในการสร้างงานของกวี และความสัมพันธ์เชื่อมโยงระหว่างตัวบทด้วยการน�ำเนื้อหา

ของเพลงพื้นบ้านมาสร้างสรรค์อย่างน่าสนใจด้วยวิธีการดังกล่าว ทั้งนี้เพื่อเสนอ 

สารใหม่หรือความคิดและอารมณ์ความรู ้สึกที่สัมพันธ์กับบริบททางสังคมและ

วัฒนธรรม

ในด้านแนวคิดของกวี การน�ำเพลงพื้นบ้านมาใช้ในการสร้างงานกวีนิพนธ์ 

กวีได้สื่อแสดงแนวคิดที่หลากหลายและสัมพันธ์กับบริบททางสังคมในช่วงเวลานั้น 

จ�ำแนกเป็น 4 ประเด็น ได้แก่ แนวคิดเกี่ยวกับชีวิต น�ำเสนอประสบการณ์ชีวิต 

ที่ก่อให้เกิดอารมณ์ความรู้สึกต่างๆ แนวคิดเกี่ยวกับธรรมชาติน�ำเสนอความงดงาม

ของธรรมชาติและการเคารพธรรมชาติ แนวคิดเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม 

น�ำเสนอความเปลี่ยนแปลงของสังคมเกษตรกรรมหรือสังคมชนบทซึ่งเป็นผล 

สืบเนื่องจากการน�ำเทคโนโลยีเข ้ามามีบทบาทในภาคการเกษตร นอกจากนี้ 

ยังน�ำเสนอคุณค่าของภูมิปัญญาท้องถ่ิน และแนวคิดเกี่ยวกับการเมืองการปกครอง 

น�ำเสนอพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมของบุคคลส�ำคัญทางการเมือง และเหตุการณ์ส�ำคัญ

ทางการเมืองการปกครองที่ส่งผลกระทบเป็นวงกว้าง การน�ำเสนอแนวคิดเหล่านี ้

ยังอาจชี้แนะให้ผู้เสพเกิดความตระหนักถึงคุณธรรมหรือแนวทางการประพฤติปฏิบัติ

ที่เหมาะสม เพื่อการด�ำรงชีวิตอยู่ร่วมกันในสังคมอย่างสงบสุข
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